


(Thoughts)

MESECNIK ZA VERSKO
IN KULTURNO ZIVLIENJE

IZ NASE UPRAVE

Ne bi rad zopet poravljul, da smo zadnji cas dobili kar lepo Ste-
vilo novih naroénikov. Pal pa bi se rad na tem mestu zahvalil vsem,
ki ste te narocnike za nas mesectnik dobili. Nadaljujte s svojim aposto-
Iatom in Ce sretate katerega starih narocnikov, ki je v teku let odpadel
ter lista vet pe prejema, ali pa ga Se vedno prejema placuje pa ne, mu
po prijateljsko “popihajte na duso”.

Posebej maj bi tu z zahvale in pohvalo omenil s. Pavle, ki je
MISLIM dobila kar deset movih narotnikov, zdaj pa i%ce drugo dese-
torico. Vsekakor rekord, vredcn omecmbe. Za nagrado si je zasluzila
knjigo. Nzj bi jo posnemal %e kdo v Sydneyu in Adelsidi, ali Se kie

Vsaki mesec mi podta vrata priblizno deset izvodov naroénitov, K
so sc odszlili. Navadno vzame mesec, dva ali %e ved, da s¢ spommijo D8
nafo upravo in javijo spremer:bo naslova. Storite to takei ob selitvh

SLOVENCEV
V AVSTRALIL
™
¢ USTANOVLIEN LETA 1952
; drugod, ki so mu MISLI pri srcu.
4 *
Izdajajo slovenski franCifkani
L * 3

Urejuje in upravlja
Fr. Basil A. Valentine, O.F.M.
19 A'Beckett Street, KEW,
Victoria, 3101. Tel.: 867787

3
Naslov: MISLI
P.O. Box 197, Kew, Vic., 3101

&

Letna narofnina $3.00
(izven Avstralije $4.00)
s¢ platuje wnaprej
*
Rokopisov ne vralamo
Dopisov brez podpisa
urednidtvo ne sprejema

*
Tiska: Polyprint Pry. Lud,
7a Railway Place, Richmoad,
Victoria, 3121

FRIDERIK BARAGA — misijonarjev Zivljenjepis,
spisal Jakli¢-Solar. Cena en dolar.
DOMACI ZDRAVNIK (Knajp) — Cena en dolar

in pol.

HUDA PRAVDA — povest iz dni slovenske re-
volucije spisal Lojze Ilija. Cena tri (vezana Kknjiga

4tiri) dolarje.

MEDITACUE —

Cena en dolar.

Pesnitka zbirka

da ne bo nepotrebnega zastoja in tidi stroskov uprave! Hyvolezen Vam

bom. UPRAVNIK

NAROCI IN BER! !

Y ZDA je Zgodovinski odsek ZDSPB Tabor izdal in zalozil “BELO
KNJIGO”, ki v zgo&ceni obliki prikazuje razvoj v nséi domovini od ap-
rila 1941 do maja 1945. Xnpjiga vscbuje okrog 10,000 ipen v ftel®
oddobju pobitih Slovencev ter vrnjencev iz Vetrinja. Seznam ni po”
poln, saj manjka po mnenju sodelavcev knjige %e¢ domala pﬂiﬂ"i“'
imen. Zato bo knjiga zlasti vredna tistim, ki so sli skozi prva hegunsiﬂf
taboriséa ter ki s svojim Spominom vsaj deflno lahko izrolnili vrzclf
* aovimi imeni. Dsbrodofla bo tedl viem osialinn, & ne zapirajo oll
resnici.

“BELO KNIJIGO" Iahko narofite na nasi upravi, saj bo prvd
posilika kmelu dospela. Cena pet doelarjer,

Franca Sodje.

ZA BOGOM VREDNA NAIVECIE CASTI —
krasna knjiga o Baragovem ¢&eiCenju Matere boZje.
Spisal dr. Filip Zakelj. Cena dva dolarja.

V zalogi imamo 3¢ tudi nekaj Zbornikov prej3njih
let. Kdor Zeli z njimi cbogatiti svojo  knjiZnico, so
mu na razpolago po tri dolarje.

Priporotamo tudi anglefko knjigo (Zepna izdaja)
SHEPHERD OF THE WILDERNESS. Zivljenjepisno
povest o. Frideriku Baragu je napisal Amerikanec
Bernard J. Lambert. Bila bi lep dar vsakemu avstral-
skemu prijateliu. Cena en dolar.

L g LB
: bRBERNARD » LAMBERT
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Karel Mauser nam je tole povedal

LOVENE(‘ SEM. Pretudno lepo zveni ta beseda, &e

Jo na glas redes na tujem. Zdi se mi, da si na mah
ohdf‘" z vsem, kar je slovenski Clovek v zgodovini
dozive] ip pretrpel, vse od hipa, ko je rekel in zapi-
%l svojo besedo.

Zdi e mi, da vidim bedo slovenskega tla¢ana in
Penosng hojo slovenskega svobodnjaka, upore kmetov
i boje ¢ Turki, mo¢no vero, ki je romala v Kom-
POsteljo in v Koeln in k Sveti Krvi tja pod Veliki

lel‘<, Hodili so po zemlji, v kateri so prhneli Huni in

,"tf in Langobardi in v kateri so se v rjo spremi-
n‘!a], megi in &Eiti mogoénih Rimljanov, Prihajali so
tharji in odhajali, slovenski rod jih je prestal, goltal
%2¢ in kri, rastel v prahu in potu, toda rastel je.

N danes, kjerkoli si in retes: Slovenec sem, si na
Zvezan z domaco zemljo, z vso njeno zgodovino
laistem hipu srecava§ Slovene, ki so §li na Bizanc,
mir,cproslcgu oglarja, ki je kope kuhal in v samotni
uce'n'l_PO slfw'cnjc pci in po_slo\'c_njc‘ molil in brez

8l svojo zemljo brezmejno ljubil.
nisir:‘.v 10 je Cudovita vsebina besede Slovenee. Ti
0m_~|;nw nekdo, ki n‘:' tujem grc.bc za kruhom in za
ia i‘ 0 ht"ﬁc.du. vsak izmed nas je tudi domaga zem-

N del njene zgodovine.

€ reles: Slovenec sem, gre za tisof let odmev tvoje
azaj in menih ob Vrbskem jezeru, ki je slo-
esedo pravkar zapisal, se bo blaZen nasmehnil.
mrwr:;fcﬁ:_Slm'cncc sem, si se zvc.«:all Zl\'scmi rodovi
Venia ’(_kl Rpinvh drug_c t‘)cscdc puzpall niso ka'kar slo-
Y sty € reles, d;i_sl Slovenec, 5|I:?pcl zganil zavest

» ki so v tujem svetu otrpnili.

in y

"t‘dngnas to _in ono marsikdaj lofeva, .\‘.lml‘cnslvo nas
5 nag:dru}_u]!_-_ Veje istega debla smo, na istem llél'{l;lf
i€ tag km'cnmc: isti sok se pretaka po nas. M;urukda;
ra?licn?' da bratje in sestre iz iste druZine hofillﬂ po

M poteh, toda vsaj na nekatere praznike vsa
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pota peljejo nazaj v rodno hiSo, k isti mizi, kjer so
ncko skupaj sedeli. DruZina je moéna vse dotlej,
dokler se zna na take dneve zbrati v istem veselju in
ob isti skrbi.

Kadar se narod, kadar se druZina, kadar se skup-
nost zna zbrati za dosego skupnega cilja, tedaj zraste
iz te povezanosti straSna mof. Majhen je morda po-
tocek, ki pr¥enja reko, toda kako motno postane
vedovje zavoljo pritokov, ki teko v isto smer! Teéi
v isto smer, hrepeneti v isto smer, 10 je in naj bo
cilj skupnih praznikov in Sirokih srefavanj.

Moj Bog, da bi se tega mi vsi zavedali, ko, obdani
od svoje mladine, gledamo v svoje slovenstvo. Kukino
je? Ali smo ga znali odtisniti v svoje otroke? Mar
res ne bomo znali ujeti koraka z beZefim ¢asom? Al
bomo dojeli stra¥no resnico, da imamo v zdomstvu
manj ¢asa, kakor ga ima domovina? Ali bomo spo-
znali, da moramo svoje delo opravljati z dvojno silo,
Ce ga hocemo opraviti v Casu, ki je naSemu rodu 3e
na razpolago? Tu ni okolja, ki bi dihalo slovensko
zgodovino kakor rodna zemlja, prav zavoljo tega mora
za nafo mladino zgodovina vreti iz nas. Ce mladi ne
bodo ¢utili, da iz tega Zivimo, da vse to resniéno in
globoko ljubimo, kako naj s ponosom ponove za
teboj: Slovenec sem?

Lep je slovenski obraz, ker so ga tolikokrat oprale
solze, moCan je, ker ga je brazdalo trpljenje. Zakaj
ga ne bi s ponosom kazali tujemu svetu, zakaj ne bi
tega ponosa mogli vliti v svojo mladino?

IVLJENJE vsake ve€je skupnosti, ki hote biti
bogata, raste iz _pretakanja idej in stremljenj
starega in novega. rodu. Spreminjanje v &asu prinada
odmiranje starega in cvetenje mladega in to je na-
ravaa pot, ki jo moramo sprejeti ne z resignacijo,
ampak z veseljem. Mladina ni nekaj kakor potaknjen-
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ci roZ, ki jih presajamo tako, da jih vtaknemo v zem-
ljo. Mladina smo dejansko mi, je reinkarnacija naSe
mladosti, ¢e smemo tako refi. To so mladike na dre-
vesu, ki odZeno iz starih vej, da more
VO cveteli naprej.

udi staro dre-

Kako naj starejsi rod gleda na mladino, kako naj
starejdi rod sprejema njena stremljenja in njeno  de-
javnost, je eno najbolj vaZnih vprasanj v vsaki skup-
nosti.

Predpostaviti je treba tole: Mladina, njena stremlje-
nja nam nikdar ne smejo biti sredstva, ki bi nam slu-
zila, temvel nam morajo biti cilj, ki naj dopolni sanje,
delo in nehanje enega rodu. Biti moramo toliko jasni,
toliko moéni in toliko nacelni, da bo mladina v sta-
rejfem rodu videla nit, ki jo mora vezati naprej, ne
zgolj iz sposStovanja do starejiega rodu, ne iz obCutja,
da bi ga Zalila, temve¢ iz zavesti, da je to njena na-
loga.

Dokler nacelnosti, jasnosti in iskrenosti v nas ne
bo, dotlej v mladini ne bomo zbudili resni¢nega ob-
Cutja, da je ne mislimo porabljati v svoje namene,
temvet da ji Zelimo le ugladiti pot, da ji Zelimo usme-
riti prekipevajoe sile za pozitivno in ustvarjajole
delo. Zavedati se moramo, da je starejsi rod kakor
Zerjavica, ki sicer daje motno toploto, toda ne sveti
dale¢ kakor plamen, ki visoko plahuta. Bili smo nekog,
toda (aisti bo ncko¢ tudi ta mladina. V nas starejiih
je, da ji to pokaZzemo in to razloZimo. Nai odnos do
mladine ne sme sloneti le na ukazih, ampak na teme-
ljih, ki smo jih e mi podedovali in v Kkaterih je do-

volj prostora za prve poskuse lastnega zidanja. Na 8
nadin bo mladina mogla pokazati svojo zrelost. T
si mladina Zeli. Morda bo v svoji vulkanski crupti\'j
nosti storila ved napak kukor si jih Zelimo, toda tudi
cb napakah ji bomo tuko ohranjali veljo za delo:
In prav to je, kar Zelimo. Ni¢ nam ne pomaga mrn‘:f
mladina, naj bo S¢ tako dobra in vdana, &c v nje!
ni vclje.

Ne udarimo po vsaki napaki in nikdar ne delajmo
vtisa, da jih mi sami ne delamo. Cuden bi bil &loveks
ki bi napak ne delal. Trdno sem preprican, da mla-
dini v starejiem rodu imponirajo najbolj tisti, ki jih
ni sram priznati, da se tudi zmotijo. To priznanje J¢
ena najbolj vzgojnih  metod, ki mladin®
pribliZzati.

Za nus starejle je verjetno to najbolj bolega tofkas
toda prav la prinada skupnosti najve¢ji blagoslov.

V emigraciji si ne moremo privosCiti janzcniiﬂﬂfa
in utesnjenosti v stare kalupe. Cas se je spremenil 1M
starih kolovozov ni vef. Vsevprek so nova kriZiscts
nove ideje, nova stremljenja, ki jih bo starejdi rod
mogel usmerjati v pravo smer le tedaj, ¢e bo iskre?
v priznanjih, v utemeljitvah, ¢e bo pustil ob nadrtib
tudi prostor za opazke in pripombe in & bo znd
prepri¢ati mladi rod, da more nov ¢as graditi sam?
zaupanje v treznost starejfega roda in zaupanje v
iskreno voljo mladega roda. Pokazati morajo to de
janja na obeh straneh. ,

Ce bodo, smo resili bodofnost in to je nazadn)®
Zelja nas vseh in na¥ skupen cilj.

nam maore

Karel Mauser, ki #ivi v Clevelandu (ZDA) in je brez dvoma najvedii slovenski i
seljenski pisatelj, je letos ponovno obiskal argentinske Slovence. Njegova beseda, pisana !
govorjena, je klena in domaca. Iz srca prihaja, zato tudi seze v srce, Tu smo pop¥
tisnili dva odlomka: prvi je iz Mauserjeva govora na 17. Slovenskem dnevu argentin
Slovencev, drugi iz njegovega govora na seji Medorganizacijskega sveta v Buenos Airest
Tople besede velikega Slovenca, ki veljajo tudi nam. Tudi pri nas dorasca mladi rod,
ki bo prejel le toliko, kolikor mu bomo znali dati.
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SPORED KONGRESNIH DNI

40. EVHARISTICNI KONGRES, MELBOURNE

Danes lahko bralcem MISLI postrezemo Ze z do-
“Oncanim sporedom kongresnega tedna. Bo Se verjetno
VeC nebistvenih sprememb, dodano kako zborovanje
N podobno. A spored glavnih dogajanj je . — o-
8|Ejmu si ga!

NEDELJA — 18. februarja je dolofena za kongre-
”:'U cerkvene slovesnosti posameznih izseljenskih  sku-
P:n. Vsaka cerkvi.

4 uradnem sporedu je oznaCenih 23 takih skupin,
Med njimi seveda tudi Slovenci. Tem skupinam se
0do ta dan pridruzili tudi gostje iste narodnosti iz
drugih deloy sveta ali iz domovine. Kje in kdaj bodo
la _dun slavile druge narodnosti, nas ne zanima. SLO-

ENCI bomo zageli z otvoritvijo kongresa s cerkve-
Mo slavesnostjo ob deseti uri v nasi cerkvi Sv. Cirila
M Metoda v Kew, Sveto mafo s pridigo bo imel
I"'_b!jiinski pomoZni Skof dr. Stanislav Leni¢, Podrob-
chm spored cerkvenih in izvencerkvenih slovesnosti

Nasem verskem centru bomo Se izdelali.

Liturgieni

narodnost se bo zbrala v gotovi

e zacetek  (Inmauguration) Kongresa bo v
Mci sv. Patrika ob treh popoldne.

osmih zvecer bo po vseh cerkvah mesta evha-

0 bogosluzje duhovne obnove. Tudi v nasi cerkvi.
PONEDELJEK — 19. februarja zvefer ob sedmih
- U0 pricela vigilila mednarodne obnove. Podobno je.

a: b.ﬂ Sla procesija s kongresnim spokornim krizem iz

P gl_lkansku stolnice sv. Pavla do katoliske stolnice sv.
itriky,

5 )Db osmih zvefer bo v Myer Music Bowl zaletek
Opulation and Ecology” zborovanj.

Fistign

zb:;gklﬁl.\' — 20. I't-.hrualrju Cez dan in zveler razna
j;wnnv"l“la- Ob osmih zveter v Dallas Brooks Hall
zborovanje C.F.W.C. o skrbi za kritansko ob-
tertv(_: Na Melbourne Cricket Ground ob osmih zve-
l‘od: I“‘Pna masa na prostem za priseljence vseh na-
ed“.\fl. Med somafevalci bo tudi Skof dr. Lenié.
zdruZenimi  zbori bo tudi na$ cerkveni zbor.
Zik: Profnjami ljudstva bo tudi ena v slovenskem je-
nog; ln‘nnslopnika slovenske skupine bosta v narodni
Prinesla k oltarju slovenski dar.
SRF.DA —
Z\Fc{-‘:
Ogog;

21. februarja &ez dan razne konference.
I ob osmih po vseh mestnih cerkvah evharistitno
lu_zie duhovne obnove ljudstva, ki se bo ta dan
Weila oz Zlil v kongresno slavje.

thETRTEK — 22, februarja ob enajstih dopoldne
Oncelebrirana maSa v stolnici kot duhovna ob-
0ba “a duhovniStvo, ¢ez dan vet drugih slovesnosti.
nt_”'““h zveter na Melbourne Cricket Ground eku-
sko holloslutje.
ETEx _ 23. februarja ob enajstih dopoldne Zol-

Miar
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18.—25.
februarja
1973

Melbourne Cricket Ground. Ob sedmih
zveler blagoslov bolnikov na Royal Showgrounds. Ob
osmih zveler zborovanje mladine (Youth Gathering)
na Melbourne Cricket Ground.

SOBOTA — 24. februarja ob desctih duhovna obno-
va za redovnike v cerkvi sv. FranfiSka v mestu. Ob
enajstih duhovna cobnova za redovnice v stolnici. Ob
trech popoldne zborovanje aboriginov v Myer Music
Bowl. Ob osmih zvefer masa vzhodnega bogosluzja
na Melbourne Cricket Ground. Istogasno koncert (Mel-
bourne Symphony Orchestra in  Philharmonic Choir)
v Melbeurne Town Hall,

NEDELJA — 25, februarja ob Sestih zveler zaklju-
Cek kongresa na Melbourne Cricket Ground s “STA-
TIO ORBIS”. Evharistitna daritev na prostem.

ska masa na

Na sporedu je okrog petnajst razli¢nih predkongres-
nih in kongresnih seminarjev, konferenc in zborovanj
o vseh mogocih podro¢jih odnosov med ljudmi. Pri
vseh bo prifel do izraza odnos CloveStva do Boga.
Geslo kongresa so Kristusove besede: “LIUBITE SE
MED SFROIJ, KAKOR SEM VAS JAZ LJUBIL”
(Jan 15, 12). Namen kongresa pa je naSa duhovna
obnova s prenosom tega boZjega naroila v vsakdanje
Fivljenje.

Kongresni teden bo nudil udeleZencem tudi priliko
za obisk vseh mogo¢ih razstav in kulturno-verskih
prireditev. Ogledali si bodo lahko zgodovinsko razsta-
vo avstralske Cerkve, razstavo cerkvene umetnosti,
evharistiéno liturgiéno razstavo, razstavo liturgiénih ke-
rami¢nih del sester karmeli¢ank, razstavo karitativne-
ga dela avstralske Cerkve itd. . . . Ko bo priSel fas
kongresa, bo s to¢nim sporedom vseh javnih priredi-
tev te verske manifestacije gotovo prifel v naSe roke
tudi seznam krajev teh zanimivih razstav. Tako si
bo vsakdo lahko ogledal, kar ga bo zanimalo. Da bo
teden kongresa v vsej svoji razgibanosti in pestrosti
hitro minil, si lahko mislimo. Tisofem in tisofem
gostov vseh narodnosti bomo imeli priliko pokazati
gostoljubje v resni¢ni bratski ljubezni. Bog daj, da
bi bilo v tednu kongresa tudi muhasto melbournsko
vreme na nadi strani.

Tudi slovenski naseljenci v Awvstraliji s svojimi go-
sti bomo del teh velikih slovesnosti. Pripravljajmo se,
da bo naSe sodelovanje ¢im plodnejSe za naSo narodno
skupino,
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‘MOJI DRAGULIILY
TUKA! 50!

Srecal sem se pred dnevi z gruco tuleéih dija-
kov. Vrescali so pesem, o katere besedah je bolje
moléati. Na koncu vsake kitice je nastal molk.
Po kratki pavzi pa je vsakokrat eden od njih ka-
kor obseden zakrical: “Kje je bolje kakor v dru-
sini?”

In tedaj je vsa gruca odgovorila z
glasom “Povsod drugje! . . ."

Mimoidodi so se spogledovali, nekateri se sme-
jali.

“Bedaki”, so govorili drugi.

Zares, prizor je bil precej neokusen.

Upor druzini . . . In vendar je druzina for-
mula srece, rojena v samem boZjem srcu.

V raju je imel Adam vse potrebno, da bi bil
lahko srecen.

In vendar ni bil srecen.

Zakaj ne? — Ker je bil sam.

Tedaj mu je dal Bog druZico. . . .

Iz te zveze se bodo rodili otroci, iz katerih
morajo starsi polagoma izoblikovati moZa, Ze-
no . .. -— znacaje, ki se bodo borili z bodoc-
nostjo.

Na starost bodo starle obdajali in jim poma-
gali miadi. In njih smrt, ki jo bo milo zibala lju-
bezen tistth, katerim so dali Zivijenje, bo kakor
sen po dobro opravijenem dnevnem delu.

To je druzina, kakor jo je ustvaril Bog.

Je in bo e vedno skoraj kot — spet izgublje-
norajy - - -

glusecim

*

Ta boija ustanova je odgovarjala vsem tele-
snim in duSevnim potrebam clovekovim.

Bila je neizogibno nujna otroku, ki potrebuje
vsega in vseh.

Nujno potrebna neizkuseni mladini, izpostav-
lieni vrtincem Zivljenja in na kriZiscu toliko poti.

Nujno potrebna zrelemu cloveku v borbi s te-
Zavami Zivljenja . . spletkami, prevarami . . in
cigar pocditek je v tem, da najde zvecer mir in
neznost svojega doma.

Nujno potrebna starcu, ki si sam ne more po-
magati.

212

“Kadar je ¢lovek star, je vedno v zimi”, mi jé
pravil eden vernikov.

Da, ker je bil sam . . . Drugace bi mogot-‘e
imel roke svojih vaukov, ki bi ga ljubece obje
male okrog vratu, ki bi mu grele srce.

sk

A kaj je naredil sedanji svet iz te idealne dri¢
ine, iz te mojstrovine? Ta svet, ki ga je Krist
preklel, usmerja kar naprej svoje napade proft
druzini.

Otrok je postal groza za mnoge mlade zako

zivljenje samo ufi-

ne, ki mislijo, da morajo
vati . . .

“Kasneje bomo mislili na to . . .” se glasi i&
govor.

Zato temu svojemu otroku ovirajo pot. In ka
dar hoce kljub temu priti na svet, da, tedaj —
ga odpravijo . . .

Koliko tihih zlocinov je bilo zagresenih Pm”
temu bitju brez obrambe, ki ga je Jezus tako
ljubil.

Zivali s silo branijo svoj zarod .

Cloveska mati pa svojega ubija, ker je v nad-
lego . . .

Grozno!

*

In kadar le dovolijo temu otroku rasti, mnog?
krat v svoji drufini ne najde zgleda, do kateres®
ima vso pravico.

Duhovnik govori otroku pri nauku: “Moli .
Hodi k masi . . . Izpolni velikonocno dolznost. -

Otrok opazuje ofeta in mater, ki delata kot
da vsega tega ne poznata . . .

Dodajte se literaturo, gledalisce, kino . . . vsé
to si upa danes predstavljati najgrse prizore . *°
Razglasanje zloc¢inov, ki prikazujejo otroke-Zo
éince kot zanimive decke.

A predvsem je razporoka tista, ki med oceto™
in materjo unic¢i otroka.

Med neko maso s prvim obhajilom sem P
cerkvi pobiral denar. Na odlicnem mestu S¢

,l
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OPazil mater prvoobhajanca z njenim drugim mo-
m. V ozadju svetis¢a, v kotu blizu vrat, pa sem
Videl nq steno naslonjenega otrokovega oceta . . .
Jokal je.
*

O, da bi se mogla bodoca generacija res za-
vesti porusenja, ki ji grozi! Ko bi se mogla zavesti
"Ifiiﬂo.s‘n' zopetne zgraditve rakih postenih dru-
Un, katerim je Francija dolgovala svojo velidi-
"0 in svoj svetovni ugled!

Nekega dne je mati Grakhov dobila obisk rim-
Skih patricijk. Pokrite so bile z dragulji in so se
2acudile, ko so ugledale preprosto obleko slavne
80spe,

“Morda smo radovednice, a vas moz vam go-
ovo prinasa mnogo lepih draguljev. Ali bi bilo
Reolikano, ko bi vas prosile, da nam jih pokaZe-
€?” 5o zaprosile.

Mati Grakhov se je brez besede prikionila,
O_dﬂa v svoje sobane in se vrnila z rokami, opr-
Mi na ramena svojih dveh sinov.

“Moji dragulji? Tukaj so!”

Pa je pilg poganka . . .

~— Kaj pa ti, kristianka? . .

PIERE L'ERMITE
(Prevedel T. K.)

"

takihle slovenskih

Koliko draguljen mora umreti
pred svojim rojstvom? In ¢&e zive — ali imajo
zgled starSev?

ALI K FRANCISKANOM — ALI V AMERIKO ?

V AMERIKO? — ZDAJ PA JA!

. MOJ ODHOD V AMERIKO je povzrocil nekak
19‘])110"1"‘_ po svoje podoben onemu, ki me je leta
* Pripeljal med frangiskane. Bom povedal.
fikua Sem bil po Eetrti gimnaziji povabljen v Ame-
Z besedo $kofa Trobca, sem kmalu pozabil. Na-
© mene (?1) je kako leto po tistem odSel v Ame-
Zinu' duhovnik in zrel mo# — frantiskanski pater Ka-
Nt thf'klje'sck. Ne vem, Ce je tudi njega vabil Skof

n'IE“

Tohg B Ayt i z :
dl_:hf'c- P. Kazimir je potem zvabil za seboj 3e nekaj
Nis Eih fran¢iskanov ja do leta 1914. Mene ti odhodi

AC ni& zanimali. Treba je bilo pridno Studirati,

Prve aildrugcga 1f1i bilo kaj Pr;:da Casa. .PO _izbruhu

raja-\cto\'nulmjnc so pa stiki z Ameriko itak do
Prenchali,

z"‘*‘ini so zafeli prihajati “Amerikanci” na obisk

“iammmmu' Jaz sem le redko koga srecal. Spomi-

¢, da sem nekof naletel na moZa in Zeno —

Mg
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P. BERNARD

ne vem ve¢, od kod sta bila — in ju vprasal, e po-
znata p. Zakrajska. Spogledala sta se in skupno dog-
nala, da sta to ime e sliSala, veZ pa nista mogla po-
vedati. Zelo sem se Cudil, saj je p. Zakrajsek Ze dolga
leta izdajul list AVE MARIA, pisal ¢lanek za &lankom
v druge Kkatoliske liste, zraven pa misijonaril po slo-
venskih naselbinah Sirom Amerike. Nehal sem se &u-
diti ve¢ let pozneje, ko sem si ameriske Slovence od
blizu ogledal . . .

Prvi franifkan, ki je priSel po vojni na obisk, je
bil p. Anzelm Murn. Videl sem ga samo neki veer
v Kamniku, ko je obiskal na$ samostan. Bil je jako
Zivahen in poln Zaljivih dovtipov. Takrat je bil Zupnik
v Betlehemu, ne prav dale¢ od New Yorka. V fari
je imel domala same Prekmurce in je pripovedoval
razne zgodbe o njih. Kolikor vem, pa ni nikogar
vabil s seboj v Ameriko. Je moralo biti na pismeno
vabilo p. Kazimirja, da jih je nekaj odSlo malo pred
1920 in naslednja leta.
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Meni je bil osebno najblizji “odhodnik™ p. Hugo
Bren, ki jo je mahnil &z luZo leta 1920 in tam po-
stal prvi zares velik Baragovec. OdSel je iz nase srede
v Kamniku ob prav zanimivih okolis¢inah. O njem in
njegovem amerikanstvu  sem  pisal v Zbhorniku  Svo-
bodne Slovenije v Argentini leta 1955, tu ne bom
ponavljal. Nikjer pa menda $e nisem pisal o svoiem
sreCanju — z nekimi Amerikanci v Kamniski Bistrici.

Moralo je biti leta 1922 ali 1923. S p. Hadrijanom
sva napravila izlet v Kamnisko Bistrico. Tam sva nadla
Amerikance. Bila jih je velja shupina.
se med seboj po anglesko. Opazila sva med njimi ne-
kaj duhovnikov. Nekdo nama je povedal, da so to
trije bratje Pirnati, doma iz Dravelj pri Ljubljani. Vsi
da so Zupniki v Ameriki, pa Se enega brata duhovni-
ka imajo, ki pa ni prifel z njimi v domovino, Ko sem
to zvedel, sem se jim sku3al kako priblizati in kaj vpra-
fati. In p. Hadrijan z mano. Ni bilo lahko, imeli so
v ko&i svoj zelo stisnjen krog. Menili so se po tihem
in kazali kisle obraze, ker je zunaj zaelo motno
liti. Konéno sem le ujel enega in se mu predstavil.

“Jaz sem pa Lllojze Pirrnat, Zupnik pri sv. Eliza-
beti v New Duluthu, &e veste, kje je to.”

Imel je ravno toliko govorne napake, da ga je bilo
prijetno poslufati. Kje je New Duluth, nisem vedel,
zanimalo me je vse kaj drugega.

“Povejte nam kaj o naSih fran&sSkanth v Ameriki.
Ali se dobro drze?”

*0O frrangiskanih? O drrugih ne vem kaj poscbnega.
Ampak p. Hugo Brren, ta je moZ. Ima verro in spol-
njuje deset bozjih zappovedi.”

Odgovor je bil tako nepri¢akovan in Cuden, da ni-
sem vedel kaj poceti z njim. Najrajsi bi bil prasnil
v smeh — tudi p. Hadrijana je lomilo — pa se nisem
upal, ker je g. Lllojze kazal tako resen obraz, kot
bi slo za prodajo Amerike. Ko sem torej obmolknil,
se je obrnil k svojemu krogu in naSe “srecanje” je
bilo konc¢ano. Presneti Amerikanci!

Vendar me je g. Lllojze pozneje takoj, ko je zvedel
za moj prihod v Ameriko, prvi povabil, naj sprejmem
misijon v njegovi fari. Uredil je tudi z drugimi slo-
venskimi Zupniki v severni Minnesoti, da sem nekaj
tednov romal z misijonom od fare do fare. In on z
mano. Postala sva prava prijatelja.

Pogovarjali so

P, Hugo —

“moz vere

in spolnjevanja

deset  zapovedi” —
ne dolgo pred smrtjo
(Umrl v Rimu 1953.)
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Tudi razlaga k njegovi pohvali p. Hugona je po-
trebna. Pozneje, v sami Ameriki, sem tako pohvalo
velkrat shiazl, seveda v unglescini, Zdi se mi, da ima-
1o Irci, morda saumo duhovniki, navado drug drugega
tako pehvaliti. Tako je prislo. da je irska pnh\nl:t
padla po ovinkih na p. Hugona v Kamniski Iiislrici:
Ko sva s p. Hadrijanom te raznesla med sobrate,
manjkalec smcha.

Glede mene je Se vsa tista leta veljalo: V Ameriko?
Ja. pa ne fe! Ne da bi se bil juz sam rtega zavedal,
stalo je zapisano nekje v Previdnosti. Bilo je tako:

Leta 1919 je nasSa privatna gimnazija, ki se je bi-
la ob zagetku vejne s Kestanjevice nad Gorico preses
Lla v Kanenik, debily pravico javnosti. Imela je sam@
razrede 5 8. Tudi nekaj profesorjev je prislo od
tam. Tega ali cnega so vzeli iz zbora bogoslovnih |1mfe-
sorjev. Ker je Se Kaj manjkalo, so sneli mene iz Ma-
ribora, kjer sem bil katehet na krCevinski Soli. Vpisal
sem se na novo ustanovljeno ljubljansko univerzo N
Studij klasiénih jezikov in Se kaj. Takoj sem dobil tudi
nastavitev za suplenta na domati gimnaziji. Tako sem
vse do leta 1925 bival po tri dni na teden v Ljubljant
po tri dni v Kamniku, cb nedeljah pa t ali tam, Il]!
pa kje drugje. Ze to me je dovolj zaposlovalo, da m!
misli na kako Ameriko niso mogle blizu. Poleg tegd
sem tlista leta ustanovil in urejeval dva mesednikd:
ORLICA in VIGRED. Z Ameriko sem imel le tolik?
stikov, da mi je p. Benvenut Winkler nasel tam neka
naroénikov za ORLICA in mi od ¢asa do Casa PO
Siljal naroénino. :

Leto 1925 je princslo marsikaj novega. Sp-.‘lll'li'j’
sem zakljucil Studije na univerzi in dobil tako imé
novan “ubsolutenj”. Z drugo besedo: “zdelal” sem
Slo je sumo Se za to, ali naj se lotim “disertacije” 2!
doktoral, ali naj se pripravim za konéni prnfesul‘fi"
izpit. Posveloval sem se najved s profesorjem Lunj
kom, ruskim beguncem. ki je pa imel vsa prcdu\-'aﬂia
v nemstini. Iskal je primerno snov za mojo disert¥
cijo, &e bi se zanjo odlo¢il. MoZakar je imel svoje
tudne navade, drugafe je bil poitena dusa.

Preden sva dognala, za kaj naj se odlo¢im — P%
lom! Preljubeznivi Belgrad nam je lepega dne postd
posto, da je pravica javnosti za naSo kamnifko gimnd”
zijo ukinjena. Ni¢ se ni dalo storiti. Redovno pre¢”
stojniStvo je odlo¢ilo, da provincija ne bo veé imeld
gimnazije brez pravice javnosti, kot je bila dolga de
setletja pod Avstrijo na Kostanjevici pri Gorici, kjef
je bil ‘med drugimi za profesorja svetovno znani Sl""
vist p. Stanko Skrabec. Tam sem tudi jaz napra¥
maturo za “domato uporabo”. Za vpis na urliw:rzol
sem pa moral po osmih letih maturo ponoviti na iﬂ“"
gimnaziji v Mariboru kot privatnik v jesenskem ter
minu. Tako so zdaj po nesrecnem pismu iz Bclgf“ds
nase klerike iz Kammika preselili v Ljubljano in s0
zateli obiskovali javno gimnazijo.

Skoraj &z not je ves moj univerzitetni Studij 128"
bil pomen. Profesorju Lunjuku sem povedal, da i'-'].‘r"
pretrgati vse stike z univerzo in posvetovanja z njint
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Postal sem spet — bi kdo rekel — faliran Student,
Jrfii\-'l.‘!‘l pa ¢ — faliran profesor. Med nezaposlene le
Nisem padel, saj sem imel na skrbi S¢ oba lista in
PoMmugal sem sobratom v dusnem pastirstve. Kaj bo-
4o z mano napravili predstojniki, sem na tihem ugi-
h-:'-!- Pa so tudi oni menda Sele ugibali. Receno mi je
bilo, da s¢ bo cdlogilo v jeseni.

_Tislc poletne mesece je bil na obisku doma p. Ka-
Zimir Zakrajsek. Skusal je “izdrezati” nckaj patrov za
Ameriko. Pravil je, do so fran&iskani tam kupili dosti
veliko farmo pri Lemontu, sredi med Chicagom in
J““‘-'ll‘m, Tam bodo uredili slovensko franéiskansko
sredisge, patrov pa manjka. Trije so se mu hitro pri-
L'I‘."Nili in dobili dovoljenje. Vprasal je tudi mene. Kar
Prikimal sem zakaj] pa ne v takih okolistinah?
D_m'uljl.'nj.': pa zame od domacih predstojnikov ni do-
il, Ges, trije bodo zuenkrat zadosti. On pa, podjeten
k‘?t je bil, naravnost na generalnega predstojnika v
mu — bil je takrat Nemec Klumper. Kako ravno

Dom V. Kamniiki Bistrici, 801 mi

Tu

LIST

“FRANCISCAN  NEWSLETTER"  (July
1972‘ NQ

Mang 80) je za priliko uscmdcscllctnicc‘ in de-
“ran““ga I'f.:l]ut'ncg:l jubileja p. Bernarda sv0jo prvo
govm.posvcl'l_ nasem jubilantu. Poleg d}'eh slik o njem

I dolg in izérpen Elanek. ki nosi naslov: “Truly
4n of God”. Med vrsticami iz pridige p. provin-
Cilira tudi besede: “We thank God for Fr. Ber-
ing r‘1f0r his example, for seeing a man wht_1 Is com-
fully, €ar to the fullness of his manhood, achieving the

S of his life, the fullness of his mission and
thrg r""“US_S of the goodness that God has work.ed

Yh him” Clanek kona takole: “I only wish

Cialy

C
me»{.)uld be as good to God as he has been good to
his ‘] re the words used by Fr. Bernard to sum up

ong life in God's service.

Tug;

“Provincial Chronicle” (July, 1972) prinasa

Misi Avgust 1972

ga je pregovoril, ne vem. Vsekakor je po nekaj ted-
nih F'il'l‘ll:::]\‘ iz Rima pismo z narocilom, naj me
pustijo v Ameriko, &e 3¢ hofem iti. Temu se domace
predstojnistvo ni moglo upirati. Tudi moja mati se ni

Tako torej! V. Ameriko! Zafel sem zbirati potrebne
dokumente in se informirati glede pripravne ladje.
Cakati sem moral na denar iz Amerike, ki mi ga je
kmalu peslal p. Hugo. Skrbelo me je, kdo bo za ma-
no prevzel oba mesecnika. Pa tudi to se je posreéilo.
ORLICA je vzel na svojo skrb mlad duhovnik, pre-
fekt imena se Zal ne
morem  ve¢ spomniti. To vem, da je umrl Se zelo
mlad, ORLIC pa takrat menda Ze ni ve¢ potreboval
novega urednika, ker je belgrajska diktatura zatrla
orlovsivo in seveda tudi ORLICA. VIGRED sem od-

dal uéiteljici Anici Lebarjevi in je list, &e se ne motim,

Marijaniscu njegovega

izhajal vse tja do zacetka druge svetovne vojne.

Torej Se enkrat: V Ameriko? — Zdaj pa ja!

3

je p. Bernard srecal “Amerikance”.

p. Bernardovo sliko in €lanek o njem. Iz osebnih
virov pa sem zvedel, da je za jubilej prejel na§ slav-
licnec celo telegramske &estitke papeZa Pavla VI
Sum jih ni v svoji skromnosti nikomur omenil.

Da so se ga ob jubileju spomnili prav vsi slovenski
izseljenski in zamejski listi ter bralcem osvetlili p.
Bernardovo neprecenljivo narodno-kulturno delo, mi
niti ne bi bilo treba posebej poudariti. Sydneyski “Tri-
glav” in ljubljanska “Rodna gruda”, revija za Slo-
vence po svelu, sta necasini izjemi in morda jim dela
drud¢ino 3¢ kak nepomemben rdefe pobarvan izse-
ljenski list.

Sicer nam je p. Bernard zabital, naj ga “do pogreba
pustimo pri miru”, a teh nekaj vrstic je le uslo na
papir. Zdaj pa — zapik!
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NA GLAVO POSTAVL]JENI POJMI . . .

Ped istim naslovom je goriski “Katoliski glas™ letos v aprilu objavil pricujoci cla-
nek. Todi za nas je kaj zanimiv, saj se pripravljamo na $kofov obisk in birmo. — Ur

Takole je dejala gospa Krasevka svoji prijateljici:
“Nas mali in hodi v drugi razred.
Letos bo fel k prvemu sv. cbhajilu, Kar smili se mi:
7e tako se mora veliko uéiti, tudi klavir Studira, sedaj
pa bo moral %= k noih = chajiin’,

Prijateljica: “Ja, ja, sedanji otroci so preobremenje-
ni. Kako pa je z birmo? Ne bi bilo pametno, e bi
jo tudi letos prejel? Tako bi se hkrati
skrbi in streikov bi bilo manj”.

Gospa Krasevka: “O tem z zupnikom S¢ nisem go-
vorila. Pa bom. Tvoja misel se mi zdi pametna”™.

Prijateljica: “Duhovniki bi morali razumeti, da bir-
me ne gre odlagati zlasti ko gre za deklice. Ce birma
ni isto leto kot prvo sv. obhajilo, je treba kupiti novo
obleko in izdatki so dvojmi™.

In je %a gospa Krafevka k Zupniku. Po dolgem
moledovanju je uspela. Zupnik je pristal na njeno
prosnjo. Fanti¢ naj bi 3el po prvem sv. obhajilu Se k
sv. birmi.

Vse drugo je potem sledilo po Ze ustaljenem cere-
monielu: fanti¢u nova obleka, za dan prvega sv. obha-
jila Sopki roZ, v gostilni po slovesnosti v cerkvi ve-
liki shod vse Zlahte in ostalih povabljencev. Ob do-
bri kapljici je pogovor vedno bolj hrupen. Otrok, ki
naj bi bil glavni junak dneva. je postavljen v ozadje...
Prvo sv. obhajilo prav tako. Bilo je samo povod za
obilno kosilo. Prvoobhajanec je zmeden in utrujen.
Je v tem prvo sv. obhajilo, da se je in pije, smeje
in krid&i?

Na vefer se slavje konfa. Na potu domov oce
prvoobhajancu v vozilu strokovno razlaga: “Tako,

ima 7e osem let

redili dveh

zdaj si prost. Ne bo ti treba vet hoditi k nauku in
k nedeljski sv. masi. Dopoldne bo3 lahko spal, po-
poldne pa bomo §li kam na izlet. Ko bod velik, 1€
¢aka Se poroka v cerkvii Potem pa lahko dela$, kar
hotes”,

Otrok poslusa z razprtimi oémi. OCka te stvar
¥e razume. Torej: Zupnik ne bo smel sitnariti, &e n€
be hodil k masi. Po prvem sv. obhajilu in birmi 1@
ni ve¢ potrebno.

Naj k tey “modrosti” nuasih ljudi dostavimo svojd
vprasanja e mi: Zakaj je ta otrok sploh Sel k prvemt
sv. obhajilu in sv. birmi? Ni bilo to zloraba in oné
failenje obch zakramentov? Si moremo prcdstuvijﬂ‘“
vedji nesmisel kot je midlienje nadih starSev, ki vidij©
v prejemu prvega sv, cbhajila in birme konecc ver-
skega Zivljenja in udeistvovanja? Namesto da bi mU
postala ta dva zakramenta vir novih milosti in zate
tek duhovne rasti, pa mu zapreta ves nadaljnji Vver
ski razvoj. So res nova obleka, birmanska ura in po°
jedina v gostilni edini u€inek teh dveh zakramentov?
Kdo je kriv temu stanju? Res samo star$i? Mar n€
tudi cerkveni krogi, ki to dopuitajo? Ni priSel 11{'1'
za nade kraje ¢as, ko bo treba uveljaviti smernic®
zadnjega koncila? In med njimi je tudi tista, ki pravh
da je treba sv. birmo, ki je zakrament potrjenja !
veri, prejemali okrog dvanajstega leta. Sele takral
mlad &lovek doume njen pomen in zakrament vredn?
prejme. Toda &e dusni pastirji lega iz obzira do sti
fev ne zmajo uveljavati, kdo nosi ve&jo krivdo?

Pogovor zapisal R. B

Kaj naj dodamo k gornjemu élanku? Brez dvoma Zeljo, da bi ga prebrali vsi Sﬂ"‘I

birmancev. Tudi pri nas nekateri morda mislijo, da je s prejemom zakramenta

svele

birme konec vseh njihovih skrbi za otrokove versko vzgojo. Res “ma glavo pm'(m'lj
poimi”. Cas je Ze, da se resno zavemo: kri¢anstvo zgolj v tradiciji je mrtvo in nam ne
more dati sadu. Del Zivljenja naSih druzin mora postati, pa ne bo nobena Zrtev za resn®
in temeljito versko vzgojo otroka pretezka. Samo taka skrb starSev se bo kasneje obrest?
vala ter pokazala svoje sadove. Kar danes ofrok s pomocjo starSev seje, to bo Kasneié
v zivljenju Zel. Veliks odgovornost, ki je Zzal mnogi starSi notejo razumeti.

En soncni soj, en topel dan —

iz tal izvabi cvet krasan.

En c¢rn oblak, en nocni mraz —

in siri je cvel na vecni cas . . .

Simon GREGORCIC
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00 Maleziii in Tajski

TOMAZ MOZINA

Drugi del zapiskov viisov s potovanja
v Evropo. — Ur.

, 12 DIAKARTE V INDONEZUI sem kaj hitro po-
el majhno otosko republiko, ki je
:I--l-’:c nedavno del malezijske federacije. Otok meri
22 -_-..5 kv, milj in
I‘u‘!'- V glavnem so Kitajci.

S lrgovskega in strateskega vidika je Singapore iz-
"'udng

Singapore,

ima dva milijona in tristo tisod

pememben. LeZi v malaskem prelivu, ki nudi
Mogng pomarsko pot. Sosednje in druge drzave se
Petegujejo 7, vpliv nu to republiko.
MOS';B?JPW::_ jc. d:lmcs zares zivahno mesto. Pn‘ par
adij pripluje in odpluje vsak dan, letala razli¢nih
druzh pristajalo in odletavajo kar naprej. In promet
PO mesty! Sydneyske ulice so v primerjavi s tem me-
Stom Prazne. Prchodov za peice sploh ni in & nisi
:-']:m“[? mot pazljiv, je Iq:w.lu pl.:l lclji. Pl'ijclnt_}_ pa
R 1" ) ( Gistoo. Se cigaretnih ¢ikov
s s,:“l_na II:I]._Q[1I;¢.-51 so glede tega zelo stroge. Pa}
Z:tﬁe ?'_'fd _Llum.-mm leti mesto slovelo kot eno najbolj
Marjenih na Vzhodu.
Otok je povezan po nasipu z malajskim polotokom.
: M“'Hiju sem potoval z avtobusom in kot sem pri-
akoval: plantae gumijevih dreves vsepovsod. Ceste
era‘jre odli¢nem sl;mju‘in h.iE{u dnmat‘irf:_n prostorne,
iansk‘?c v okusnem Sl‘l.|l.l. S.Irﬂlilii:'tl\’.i} ni opaziti. Ziv-
cej vi] “standnrd Malezijcev je za E.I.ZI}.'.ikC razmere pre-
Sok. V tem delu sveta jih posekajo samo Japonci.
VSI:iIFZii;.l. mcr'i Iﬁlh.-UII'. k.\. miljl. kakor Jl.!gm.]avija in
iajo ]:} “l!_r’ifl- Skoraj tri Cetrtine ozemlja predstav-
i\'illci\-z'J-O\l in divji pasniki. Od deset r?u]l'jonm" pre-
ndije; ; je .P("|L.‘.\‘i.c:1 ]\‘Inlza]_ce'\'.' n:Eto prn:_lejt'; 'Kua}m.
3 Ver'n F.\T})pl.‘]{.‘l. I_)r'}!'a\:m jezik ;c.mulnjsklnln ur;!d—
maﬂjgi:‘ muslimanska. baj.pal{lxn to ni po volji raznim
alajcidm' posebno !\n.-q!;‘l:m. Slisali ste, da imajo
Vojsin v ‘I’(‘J‘k:ll'l‘ VSO pn‘llllﬁn}‘) }1t.1|;|t;l E?;“l.k:onnduju.
: » policijo itd.), dotim Kitajci prednjacijo v go-
ncj-;lar:tdvu, .Tuda \'rfe kaZe, da so pnlili.{‘ne vajeti muC.-
alajc; .c}h(‘!"l.ﬁl‘l.'l.‘i.klh, Pu. rasnem Rlur?;u leta ‘I‘Jﬁ“} si
e n l\l?il}_lL‘l skt}l_‘uj ne Ruglcda]u v 0.61, I\:t?_’.cl.
© nemiri spet izbruhnili. Osebno mi Malajci

niSU PLE
tuh  Uajali. Zdeli so se mi nekoliko poCasni in po-
Nleni,

Ustayj)

presenecen nad

Malyeg; sem se za en dan v zgodovinskem mestu
Stolegj, . Sem 50 P"lp_ltlil Portugalci ?e v zaletku lf’)_
ila ‘Hdt'n so Ufnm’:lh p_omembno qtrdho. Ma_lacczf je
l‘.‘Sa':'t.‘ri'l -po'“.mjank“» kjer je pridigal sv. Francisek
Sky Sej‘ 1_u Jje umrl in bil. nekaj Casa'poko.pan. Obi-
Z\’el‘.‘;n njegov nekdanji grob v kapeli sredi utrdbe.

I sem se spoprijateljil z nekim Amerikancem,

Mig);
M Avgust 1972 -

Malacca,

zgodovinska cerkvica sv
nekaj ¢asa pokopan sv. FrantiSek Ksaverij.

Pavla. Tu je bil

kapitanom vojnega letalstva. Povedal mi je, da je na-
meséen na letalski bazi v Tajski (Tailand) in je v Ma-
leziji na dopustu. Tudi on rajsi potuje sam in ne v
kaki gru&i turistov, ki se mnogokrat obnasajo kot be-
dasta teleta. Ce nisi vezan na skupino, lahko sreéa%
domatine v njihovem pristnem okolju in dano oko-
lico lahko zaznad z vsemi Cutili. Druga&e je bolje, da
gleda¥ sence na televizijskem ekranu.

Popeljal sem se v mesto Kuala Lumpur, ki je pre-
stolnica enajstih drzav Malezije. Ima ve¢ kot milijon
liudi in je zelo sprostrto na ve& zelenih gritih. Spo-
minja na Sydney, seveda brez pristanis¢a. Stopil sem
do katoliske Kkatedrale sv. Pavla in povpradal za naso
misijonarko s. Ivanko Pokovec. Hitro smo jo nadli.
Ceprav sem jo zmolil v gimnaziji pri pouku franco-
i¢ine, me je gostoljubno sprejela in pokramljala sva
o marsi¢em. Povedala mi je, da je §la Ze pred vojno
v Francijo in nato v Vietnam. S¢ vedno je éila in
polna volje za te?ko delo. PoloZila pa je, da so mu-
slimanske oblasti ¢edalje neprijaznejie in ez Stiri leta
bodo morali vsi misijonarji iz deZele.

Drvel sem naprej, pota so dolga in &as dragocen.
Na vclike razdalje se v tej deZeli najbolj prijetno po-
tuje s taksijem. Ogledal sem si na hitro Ipoh, pre-
notil pa na otoku Penangu, kjer je bila nekdaj po-
stojanka angleske Vzhodne indijske druZbe,

Naslednje  jutro sem potoval z vlakom v Tajsko.
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Mnogo oroZnikov je bilo v vlaku, kajti v tem obmej-
nem podrofju mrgoli gverilcev. Po cesti sploh ni varno
potovali. Gos¢ava je prav blizu. Pot do Bangkoka je
trajala ves dan in vso noc¢. Pokrajina je bila zelena,
povsod pa riZzni nasadi in spet rizni nasadi

Prestolnica Tajske me je razoCarala. Bilo je vrote
soparno, lukenj, poslopja
umazana. Kanali so zaudarjali

Nekdanji Siam, danadnja Tajska, je edina deZela v
juzno-vzhodni Aziji, ki ni bila nikoli kolonizirana. Be-
“thai” pomeni prost. Kraljevina meri 198,461
kv. milj, priblizno toliko kot dve nadi Victoriji. Ljudi
je 35 milijonov — za tri Avstralije. Uradni jezik je
taji¢ina, uradna vera budizem. DeZela ima dolgo in
zanimivo zgodovino. Danadnji kralj Bhumibol izhaja
iz znamenite dinastije RoZe. Je priljubljen in ljudstvo
ga spodtuje. Njegov dvorec je sredi mesta in palata

cesle prasne, polne grda,

seda

je seveda imenitna. V bliZini je mnogo budisti¢nih
templjev — mogoenih in dragocenih. Mnogi so ob-
dani s Cistim zlatom.

Kot v Maleziji tudi tu ni videti revidine. Siamci

so prijetni, Cedni in gostoljubni. Pogovarjal sem se z
mnogimi, ¢eprav je njihova angleitina bolj Sibka
Goverijo v pojoéem prodornem jeziku. Od daled zve-
nijo neki toni jokajoce, vsaj meni se je tako zdelo.
Podobno kot v sosednjih deZelah, tudi tu domadlini
radi jedo zunaj v majhnih  uliénih  restavracijah.

Vzduije je zelo prijetno in sem tudi sam najrajii tja
zahajal. Nerodno je, &e si pri mizi z domatini, pa
ti po kratkem spoznanju plaajo juZino ali velerjo.
Ni¢ ne pomaga, e se fe tako branis.

V Bangkoku je mnogo turistov, posebno iz ZdruZe-
nih drzav in Avstralije. Zal so ti najbolj pusti. Ali
cepijo v hotelih, ali pa potujejo v zaokroZeni skupini

in obsojajo ckolico. V. muzeju sem poslusal pogovor

Amerikancev — celo tu so se na Siroko ustili o svojih
“Cude?ih” dema. Mnogo bolj so mi ugajali Skandi-
navei in Francozi. Med izletniki je ve¢ dolgolasih,

zanemarjenih Oblasti, nckoliko militari-
stitne, skusajo z njimi na kratko opraviti.

Dovoly mi je bilo te presnete soparne tajske pr‘c&lnl-
nice. Mahnil sem jo z vlakom v severni del deZele,
v idilitno gorsko mesto Chiang Mai, kaksnih 400
milj od Bangkoka. Tu je poletna kraljeva palada, spel
templji, templji in — z:lo velika moderna univerza:
Bila je sobota, Neki $tudent-inZenir, z imenom TARL
se mi je ponudil, da me popelje ckoli. Njegov motor
nz2ju je potegnil Krizem kraZem in celo na sam \flh
gore Sutep. tudi pri domaéinih-hr-
boveih. Zelo so mi ugajale njihove nose. Na vratovib
nosijo dragocene cbroce. Povabili so me, naj se ]’u\.\l\l"
sim z njihovim lekom in puiCico. Sam sem €
Cudil, kako sem mogel zadeti hrastov list v sredino
Kaj se ne bi pocutil junaka! Ha, Cestitali so mi in mi
piskali na posebne trobente.

Stopil sem v deklisko gimnazijo, kjer je delovald
vec desetletiy nasa m. Ksuaverija Pirc. Saj ste menda
nckateri brali njeno zanimivo knjigo. Po n#”
kljuéju sem stopil S¢ do cerkve na drugi strani cesté
in tu me pozdravi mladi Zupnik — Mirko Trusnjak:
Rojen je bil na Tolminskem, pred vojno se je prcbfﬁl
v juzno Francijo in tako dalje. Prijetno sva pnkr.‘llﬂliﬂ'
la — slovensko Se kar dobro razume.

Vrnil Bangkok in v nedeljo popoldn®
obiskal v nekem zelo oddaljenem in zamotanem prt’d‘
mestju naso imenitno in zasluZzno misijonarko m. Ksa
verijo Pirc. Z njo pa tudi njeno vrstnico, mlajio %
Marijo Novak. Pritakoval sem, da me bo m. Ksaverija

postopacev.

Ustavila sva se

sebi

vsaj

sem se v

Kraljevi dvorec
v Bangkoku
je res nekaj cudovitega.
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SPrejela oprta na bergle. Kaj ¢! lzredno Zivahna in
du!lo\'i!zl Zena je kljub letom in tudi Se vedno ravna-
Lliica 3ole. S. Marija pa pouuje jezike in verouk.
VZrudciécni sta bili ob mojem obisku in me vprasali,

Sem duhovnik. Namuznil sem se¢ in odkrito priznal,
Bl Seine . ..

.Pfeli veteru sem se poslovil. Odpeljal sem se s Sol-
Skim  qviom skupno z misijonarkami in uciteljicami
. Same lepe in prijetne domafinke. Klanjale so se
Mt in sklepale roke. Mislile so menda sprva, da sem

PEPE
METULJ

NAJPREJ MORAM POVEDATI, da sem med bra-

Niem peke knjige spet nuletel na kozji rog. Zapisano .

J¢ bilo, da je bila nekje ¢rna tema kot v kozjem ro-
gu‘_TO rad verjamem, vprasal pa bi, zakaj ravno v
*0zjem rogu. Lahko bi spet napisal dolgo razpravo
M Vprasal, ¢ je v kozjem rogu bolj &ma tema kot
T Fecimo — v kravjem ali kakem drugem. Pa naj
vic]‘;‘-mi je iz moje razprave, objavljene v aprilski Ste-

L, vse samo od sebe razvidno.

Potem sem se¢ srecal nekje v tisku twdi z ovnovim
:ggom. Zapisano je bilo, da je nekdo zvit kot ovnov
°8 Temu nimam kaj ugovarjati. Morda bi le dodal,
4 'S¢ mi primera zdi Cisto dobra.

Ob besedi “zvit® mi je prislo na misel nekaj dru-
§8a. Kdo od nas Se ni bral o lisici “zvitorepki”? Tu
;Iirnpa le malo usiuvinu:!. Jaz h‘i r(.!l.:cl. r‘:k.oda, da lisic:'i
Olea rogov. Seveda bi morali biti zviti kot ovnovi.
Sicm l?l ,u_]ahkn rekli — lisica amomgka..[.)a je
fog;\- “Vita Zival, temu ne bom oporekal. Ce bi imela
58 l“- bi bil sede? njene zvitosti v g}aw al} vsaj b‘h-
X 35""0- To bi se dalo lepo razumeti. Da je pa nje-
k Zvitost v repu, meni ne gre v glavo. Kdo je pa

J Videl, da ima lisica zvit rep?

cinltmdnie moram priznati, da “nade” lisice =it~
udi slovenske — vsaj Zive %e nisem videl. Torej si
Pa 3 Njenega repa nisem mogel ogledati. Videl sem
da lf‘ Velkrat kako lisi¢jo sliko, pa se nisem potrudil,
l‘nl Jo obdr7al v Zivem spominu. Ko to pifem, sti-
Vellskn-}ed- knjigami, da bi naletel kje na sliko “slo-
~ ]F_ lisice, pa je ne najdem. Imam pa sliko “arkti-

; _“‘cf"- Ki Zivi in lovi blizu severnega teCaja, pa
in sil Zdl-_du je zelo podobna nadi. To sliko prilagam
Oelejte njen rep! Kako naj ga zvije. ko je po-

" Velikemu omelu ali brezovi metli, ki je ne

Zviti?

Mig:
S, Avgust 1972

kaksen prelat 1z Rima.

Imel sem na razpolug;mje Se en dan. Zapeljul sem
se z vlakom do samega “Mosta na reki Kwai”. Ni
dalet od meje. Nedvomno ste sliSuli o trpljenju za-
veznifkih ujetnikov med gradnjo te proge. Zdrznil
sem se ob japonskem spomeniku, ki trdi, da so delavci
umrli od naravnih bolezni. Resnica je seveda vse dru-
gacna.

Ponodi sem odletel z ruskim letalom v New Delhi
Drveli smo kot raketa. Uboga moja uSesa!

O zvitorepki in poStenem nepostenju

Pa vendar narovoslovec, ki pise o tej lisici, brez
pomisleka pravi: “zvitorepka mrzlega severa” :
K temu bi jaz dejal: navada je Zelezna srajca! Na-
ravoslovec ulenjak, pa lako — zapeljan!

Da je lisica zvita Zival, vemo vsi. O antarktiéni
lisici beremo na primer: Steller, znani polarni razi-
skovalec, piSe: Kjer smo s¢ na potovanju po severnem
ledu ustavili, povsod so nas Cakale polarne lisice, nam
delale razne sitnosti in postajale zmerom bolj predrzne.
Ce smo mirno sedeli, so se nam tako pribliZale, da
so nam grizle evlje. ki smo si jih sami naredili. Ce
smo se delali, kakor da spimo, so nam vohale obra-
ze. Ce smo zadrzali dih, so grabile po naSih nosovih”.

Vse to in tako potrjuje, da je lisica zvita Zival.
Ampak zakaj dajati Cast za to zvitosl njenemu repu,
meni ne gre v glavo. Kdor si je to izmislil, ga je po
mojih mislih poSteno polomil.

In zdaj se ustavimo $e ob besedi “poiteno”, ki sem
jo ravno zapisal. To besedo dostikrat rabimo name-
sto “zelo”, “jako™ ali “mo¢no”. In to je po mojem
— neposteno. Kot sem to besedo tu gori zapisal, Se
nekako gre. Tisti ¢lovek se morda ni zavedual, kako
“posteno” ga lomi. Ne bom ga klical na odgovor.

Berem pa vasih na primer: poSteno nas je potegnil
(za nos) posteno nas je nalagal, . . posteno
nas je prelisiil . poiteno se ga je nalezel . .
poSteno je Zeno naklestil . . . In tako dalje.

Ugibal sem dolgo sam pri sebi, kako je moglo pri-
ti v nafem govorjenju in pisanju do takega posteno
nepodtenega izraZanja. PoCasi sem stvar pretuhtal in
vam jo povem, Vzrok je naSa nemarnost, prav za
prav lenoba. Pokvarili smo govorico prednikov. Ne-
kot se je reklo: posteno povedano, potegnil nas je.
Poiteno refeno: Zeno je grdo naklestil. — In tako
dalje.

Iz nemarnosti ali lenobe so zaCeli ljudje izpuséati
vmesno besedo “povedano”, “refeno”, pa jec moralo
priti do takih izrazov, ki jeziku ne delajo Casti. Ampak
odkar svet na debelo bere mojo jezifnost in jezika-
vost, se na$ jezik posteno zboljSuje. Le tako naprej!
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Ir. Basil Valentin O.F. M. in Fr. Stan Zemljak O.F.M.

Baragn House — 19 A’Beckett St.. Kew, Vic., 3101
Tel.: §6-8118 in 86-7787

Slovenske s stre — froncickanke Brezmadezne
Slomsek House — 4 Cameron Court, Koew, Vie. 3101
Tel: 86-9874

@ Kcnéno je po delgem Cakanju le dosp la med
nas. Kdo neki? Sestra Mirjam Horvat, ki je Stevilo
Clanov nadce slovenske sestrske druZinice dvignila na
csem. Dne 21, julija je odletela iz Belgrada in na
nedeljo (23. julija) zgodaj dopoldne Z7e pristala na
Tullumarine. Ob desetih je bila e v Kew pri sloven-
ski  muadi, naso
Med nami se je takoj potutila kakor doma in poza-
bila na Zalostno slovo od demacih. Naj i Se na tem
mestu zakliGemo prav iz srca: Dobrodosla med nami!

Za nas je dobrodoilica sestri Mirjam obenem po-
menila tudi nje 7e po Stirih dneh
med nami in obenem slovo od priljubljene predstoj-
nice Slomskovega doma, m. Ksaverije Jerebic. Dogo-
vorjeno je bilo, da s prihadom s. Mirjam sestre od-
pro novo postojanko dela za slovenske izseljence —
v Sydneyu. Tam jih je slovenski center sv. Rafacla
7¢ dolgo teZko pri€akoval. Dokaz za to je dejstvo, da
se je p. Valerijan kljub stavki, ki je Ze kar precej
bencinskih  Crpalk oropala bencina. podal na pot v
Melbourne po sestri in njuno prtljago. Najbrz se je
bal, da bi se kako drugate zmenili in sestri tu ob-
drzali A & se dela z roko v roki in v boZjo
cast, morajo postranski oziri stopiti v ozadje, Zetudi je
treba Zrive. V sredo zveder so sestrama nadi cerkveni
pevei priredili domaco odhodnico, v Cetrtek 27. ju-
lija navsezgodaj pa je patrov avto z njima odbrzel
proti N.S.W. Na poli so se ustavili v Canberri, zveler
pa so Ze v sydneyski cerkvici sv. Rafaela presili Boga
za srefen in uspeden zalelek

kier je sprejela veselo  dobrodoslico.

slovo: slovo od

1) Moram priznali. da bomo v Melbournu m.
Ksaverijo te?ko pogreali. Pripravna za slcherni posel
in ljubezniva do vseh se je v petih letih dela med
nami vsem zelo priljubila. Naj Se sydneysko slo-
vensko druZino ogreje s tisto materinsko toplino, ki
jo je med nami tako obutno izZarevala. Prepricani
smo, da bo s s. Mirjam svoje pionirsko delo zafetka
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M. Ksaverija z novodoilo s,

Mirjam.

nove sestrske postojanke dobro izvriila ter ji Zzelim@
e mnogo let zdravia in dela med sydneyskimi Sll:".
venei. Pa tudi na Melbourne naj ne pozabi, getud!
nas lo¢ijo razdalje.

Na tem mestu se m. Ksaveriji iskreno 1:1}1\:11jujcmf"
zu vse, kar smo cd nje v teh letih prejeli. Naj J!
Bog stoteto povrne!

@ Tako imajo nale slovenske sestre zdaj dve p%°
stojanki, o©z. tri, e Stejem tudi Baragov dom, kjer
tako po materinsko skrbi za nas s. Ema. SlomskoY
dom v Kew (materina hifa v Avstraliji) ima P“t
sester, Baragov dom eno, sydneyska postojanka p?
dve. Upajmo, da bo v teku ¢asa priSlo Se kaj scsi?r'
saj dela med izseljenci je vedno dovolj. Tudi adelaid-
ski Slovenci Ze tezko cd¢akajo, da bi se prve sestre
nastanile med njimi. — Kdaj pa se bo katera sloven”
skih deklet nasih tukajinjih izseljencev pridruzila 5¢
strski druzini? Kako z veseljem bi bila sprejeta! pa
7al ni¢ kaj ne kaZe. Zavisi veliko od kriganskeg?
zgleda starSev, njihove vzgoje in molitve.

@® Zcegnanje smo v Kew tudi letos kaj lepo pr
znovali: najprej v cerkvi s slovesnejSo liturgijo, N‘Fo
pa 3¢ v dvorani ob domacih melodijah in polnl"‘
mizah dobrot. Za domale melodije so poskrbeli brati®
Plesniarji, za dobrote pa nala skrbna s. Ema, Pa
tudi  sestre Slomskovega doma in &edna vrsta nasl
gospodinj. S sestrami so za ureditev dvorane in po
stre?ho poskrbela dekleta, ki so se nedavno zbrala
duhovni obnovi. Imeli smo tudi srecolov s kaj !"
pimi dobitki, gospa Marcela Boletova pa je pndﬂﬂ[sl
lepo izdelano nevestico v obliki blazine, ki je Sla #* |
drazbo pod spretnim in 3aljivim vodstvom g Marjant |
Lauka. DraZba je prinesla naSemu cerkvenemu fond?
res Cedno vsoto $56.00, srefolov pa $63.20.

Opazil sem, da so letos skoraj vsi udeleZenci Ccr'f'
vene slovesnosti prisli tudi v dvorano, kar me o
zelo razveselilo. Poasi se bomo Z¢ navadili, da ¥
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b“_mﬂ potutili res kot ena druZina. Navadno je pre-
€€ vernikoy po madi odilo takoj domov, Ced: svoje
Smo opravili, drugo nas ne zanima . . .Pa je prav,
da g, Tudi dvorana nas more v prijetni domag-
Nosti druziy;, saj 1o je njen namen.

_Iskfcn:l zahvala vsem, ki ste kakor koli pomagali
Pl proslavityi nafega Zegnanja. Imen ne bom naste-
val, .‘iilj jlh je prevec. Bog pn\rni tudi vsem daro-
‘“‘“CCm. Ker imamo denar za ureditev in asfaltiranjc
Prostora 74 cerkvijo Ze zbran, bomo letoinje ZFegnanj-
ske darove — kot sem omenil tudi v pismu — po-
Tabili za ureditev slovenskih g|uht]\.-‘ in obnovo na-
gmbncga kipa. Ker darovi 3¢ vedno prihajajo, bom
i Zﬂgnanj~kih kuvertah nabrano vsoto darov objavil
¥ Prihodnji tipkariji.

Tudi o adelaidskem Misijonu sv.
8OVi nabirki bom porocal prihodnjil.

DruZine in nje-
@ Porcke so v Melbournu v tem zimskem mesecu
"lﬁj?alc — torej vsaj v tem zame in p. Stanka malo
PCitnic, pae pa bi rad cmenil dve poroki, obe v nasi
Naselhin; sadjarjev v Berri, S.A.. Dne 27. maja sta
¢ porotila Ondina Gregoric in Edward Smith, Zenin
]i:' A¥stralskega rodu, nevesta pa je bila rojena in krite-
::d_“' Kopru ter je s starsi, ki imajo zdaj svojo farmo
J& v Berri, kot majhna deklica prifla v Avstralijo.
= Druga poroka istotam pa je bila 23. julija: Rudi
r(::é in Damijana Stemberger sta si za vselej podala
¢. Oba sta kot majhna otroka s starSi dospela ez
?;O'rlﬂ- Rudi je prekmurskih starfev (Bakovei), Dami-
do“bd Pa primorskih (llirska Bistrica) in oba Se zelo
0 ovladata materin jezik.
bema paroma nase iskrene Cestitke!
_. Je bilo pa slovenskih krstov zato kar lepa vrsta:
* JUlija 5o prinesli iz St. Albansa Vesno Marijo, hier-
5ZdM'i}aml Muarota in Norme Joyce r. Butler. — Na-
I dan je bil krifen prvorojenec druZine Antona
o in Dunice r. Drazenovic, Kew. Seveda je po
tu 'dubil ime Anton. — 8. julija je bil krien De-
jete ll_“ je razveselil druzino Mil:ma‘ Tumvika.in Mar-
= El‘i Cebular, West Melton. — Tsti dan je bila krige-
b Zabeta: h krstu jo je prinesla iz Broadmeadowsa
ar-'“it_‘ Draga SunteSiéan in Irene r. Szymensky, —
rije krsti so bili 9. julija: Anica je prvorojenka
1:?1'_““-1&[0]?:1 Bohte in Marije r. Rogi& Fast Bent-
g,' Edvard je novi Clan v druzini Andreja Gonz in
Ti::ic r. Kapler, Springvale; héerko Adolfa l..eli:? in
Jodie T. De Haan, Mt. Maccdon, pa hnd(:) klu:afh"?u
Alojy Maree. — Enako so bili trije krsti 15. julija:
Hon, T?mkif in Stefanija r Premrl sta iz West Pre-
el rpr"?“]’u Davida Johna, Edvard Hojak in Gabri-
Mojeneg clbcj_ pa iz West erfswncka Andrejo. Prvo-
Kovia ‘deﬁlnl;c Uga Ferlana in Senke Mary. r. San-
lifang ba\.'vkm:rl bo nosil ime Steven John. — Za Ju-
Nicy Osla klicala svojo héerko Peter Dekleva in Da-
. Muskovi¢. Prinesli so jo iz Broadmeadowsa
tijo ’:"la- — 22, julija pa je krstna voda oblila Ma-
a"i'em' ki je osretila druzino Adolfa Marcena in
'€ . Oglajner, Tullamarine,
M:sh, Aveust 1972

Vsem starfem in novokri¢encem obilo boZjega bla-
goslova!

@ Smrt je nadi viktorijski druZini ta mesec pri-
zanesla, je pa zato obiskala adelaidsko naselbino
Ob zadnjem obisku sem zvedel, da je 26. junija rano
zjutraj na svojem domu (Stepney) umrl Luigi GUS,
Pogreb je bil naslednji dan iz cerkve Najsv. Imena,
St. Peter, na pokopalis¢e Enfield. Pokojnik je bil ro-
jen 18. januarja 1898 v kraju Podlach blizu Vidma.
S svecjo zakonsko druZico Antonijo r. Bernik je v
novembru 1959 preko italijanskih taboris¢ emigriral
v Avstralijo. V zakonu se jima je rodilo sedem otrok;
vsi 50 seveda Ze odrasli in porofeni.

Vsem sorodnikom izrekam iskreno soZalje.

@ O nasem nogometnom mostvu “KEW-SLOVE-
NE" 7e dolgo nisem nié pisal, pa zato ni releno, da
su fantje zaspali. Jim VESTNIK SDM posveéa Kkar
precej pozornosti, ljubitelji nogometa pa se tako ude-
leZujejo njihovih tekem. Doslej so si to leto nabrali
dvanajst toék in so na pelem mestu svoje ‘akupine_
Se imajo priliko, da 7z dobro voljo in vajo zlezejo
vise proti prvemu mestu. KorajZo, fantje!

@ Na prvo nedeljo v septembru (3. sept.) po de-
seti madi bomo v dvorani proslavili OCETOVSKI
DAN. Letcs za spremembo ne bo v slogu akademije,
ampak zakuska ob domatih melodijah, nekaj slitnega
kot Zegnanjsko izvencerkveno slavje. Vsi ste vabljeni.
Gospodinje pa seveda naproSam, &e bi mizam Kkaj
prispevale s svojo kuharsko umetnostjo.

@ Obletnico BARAGOVEGA DOMA (7e dvanaj-
sto) pa bomo z domatim tradicionalnim veferom pra-
znovali na scboto 16. septembra. Bivii fantje Bara-
govega doma ste vabljeni s svojimi druZinami za ta
veCer v naso dvorano, da se spel seslanemo in razve-
selimo. Vsaka pomo¢ pri napolnitvi miz in postreZbi
bo dobrodosla. Za domade meledije bo poskrbel or-
kester “Bled”.

@ Velerno maSo bomo imeli na prvi petek (1.
sepl.), na drugi petek (praznik Marijinega rojstva, 8.
sepl.) in tudi na tretji petek (15. sept), ko obhajamo
praznik Zalostne matere boZje. Vabljeni!

SLOVENSKO DRUSTVO
MELBOURNE

vabi na predstavo . )
Linhartove veseloigre v petih dejanjih

VESELI DAN
“MATICEK SE ZENI”

Igro prireja drustveni Dramski odsek
v reziji Ivana Valencica
Predstava bo v soboto 2. septembra 1972
v Baragovi dvorani v KEW
Zacetek ob 7.30 zvecer
DOBRODOSLI!
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Iz pod
Triglava

DR. JANEZ JANZEKOVIC je zelo ufen bogoslov-
ni profescr in globok mislec v domovini. Pa se mu
je vendar ponesretilo, da je zapisal v reviji ZNAME-
NIE (Celje, febr. 1972) nekaj zelo neprofesorskega
in slabo premisljenega. Berimo: Ni fe dolgo
tega, kar smo brali v DELU izvajanja vidnih zastop-
nikov komunizma, ki govorijo o idejnosti Solskega po-
uka tako, da jih skoraj ni mogoce drugae razumeti,
Kakor da zahtevajo, naj bodo vsi vzgojitelji mladine
prepriani ateisti in naj to svojo negativno vero ulijo
v Soli. Nekdaj je bila za verouk postavljena posebna
mo¢, ki je ni imenovala prosvetna oblast, marvel
Skofija; danes bi pa naj tisti, ki uéi brati in ralunati,
hkrati pouceval Se negativni verouk. Ta ali oni, ki
zivi zunaj, je takih izjav gotovo vesel in jih bo upo-
rabil, ko bo zopet ¢mil svojo domovino,” (Podértali
mi.)

MI SMO MED TISTIMIL ki so “zunaj” in vCasih
kaj napisemo o negativnosti Komunistov v domovini.
Pa jih ne mislimo “&rniti”, ker vemo, da so tako
rdedi, da bi se jih ¢rna barva niti ne prijela. Se ve-
liko manj mislimo s tem ¢rniti domovino, ker vemo,
da je med komunisti in domovino ogromen razlocek.
Povemo le stvari, kakrsne so. Ce pa g JanZekovid
zamenjuje domovino in komuniste, je on sam zelo hu-
do pocrnil domovino, ko je poocital komunistom, kar
smo v zgornjem odstavku izpod njegovega peresa pre-
pisali. Pa s tem ni refeno, da smo “veseli” tega, kar
so komunisti pisali v DELU, tudi ne tega, kar je dr.

JanZekovié pisal v ZNAMENIU. Drugi€ naj bolje
premisli!
PREDSTAVNIKI SLOVENCEV v Haliji so bili

na obisku v Ljubljani. Namen je bil, da rojake v
matiéni  domovini  seznanijo z razmerami zamejskih
Slovencev pod ltalijo. Zastopniki so bili s TrZaikega,
GoriSkega in slovenske Benelije, izbrani izmed zna-
nih delavcev v javnem Zivljenju. Pred slovensko jav-
nostjo so nastopili v Kklubu poslancev s predavanji.
Veliko veselega niso vedeli povedati. Italija, kajpada,
jim je huda ma&eha. Apelirali so na mati&éno domo-
vino, naj se vendar kaj bolj pobriga za pravice ro-
jakov v zamejstvu.

“ZEDINJENA SLOVENIJA” v ltaliji, seveda le
“takorekod”. DeZelni svetovalec dr. Drago Stoka, iz-
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. & e . -y oy .
voljen na listi Slovenske skupnosti na Trzaskem, je ¥

svojem  predavanju navedel vsaj nekaj "poziti\'ncgﬂ":
V italijanski deZeli Furlanija -— Julijska Benedija. k_'
se je nedavno ustanovila, so zdruzeni vsi Slovent!
od Kauanalske doline preko beneSke Slovenije in Gori-
Ske do Trzaskega pod isto upravno streho. To jif
omogoda uspesnejdi nastop v borbi za narcdne pra
vice. Vsaj nckaj!

V SLOVENSKI BENECHI so najvidnejsi narodn!
predstavniki Zupnika Emil Cené&i¢ in Marij Lavren”
¢i¢, pa laik lzidor Predan, predsednik druStva Ivaf
Trinko v Cedadu. V svoji oZji domovini skuSajo b
diti slovenstvo, drugod pa zainteresirati  rojake o]
tegobe beneskih Slovencev. Zal. nimajo kaj veselegd
povedati. Potujéevanje gre svojo pot naprej, svetné
oblasti nimajo srca za Naro
se izseljuje. ker doma ni zaposlitve. Zupnik CenCi¢ :1‘
izjavil: Zvonovi Zupnijskih cerkva zvoni)®
v Slovenski Benediji samo $e mrlicem, Kajti krsti 80
postali silno redek pojav

in cerkvene Slovence.

Zalostno

ZUPNIJA ZIRI visoko v Poljanski dolini je lahk?
za vzor vsem drugim v Sloveniji. To je poudaril 1
tosnji materinski dan, ki so ga v Zireh zelo slovesn?
obhajali v ondotni cerkvi. Faro je obiskal pf'-'if‘l
dr. Vilko Fajdiga iz Ljubljane, opravil sluzbo bn!l‘i’
in Cestital zlasti Zirovskim materam. Kr&€anski nat®
v fari obiskuje 500 otrok, lani je bilo 87 krstov, smrll
pa le 26. Marsikje v Sloveniji je skoraj obratno. zatll
ni prazno govorjenje, da si Slovenci kot narod sam!
kopljejo grob.

V KOSTANJEVICI ob Krki so v letosnjem juni)!
odprli veliko razstavo umetniSkih del akademskeg?
Kiparja Franceta GorSeta. Ob otvoritvi je GorsetoV?
dela odli¢no ocenil umetnostni zgodovinar dr. Franc
Stele. Razstava ostane odprta Se v juliju in aygust¥
Prirejena je v zvezi z mednarodnim simpozijem ke |
parjev. “Forma viva™. Pri tem sodelujejo kipal‘ii__
Anglije, Nem&ije, Japonske, Nizozemske in Jugoslavil®

“VIKENDOV” JE V SLOVENIII 4.281, pise 1jubs
ljansko DELO in dostavlja: Stevilo ni tolikino, da b
morali zaradi vikendov biti plat zvona. Toda Ce a
tem pomislimo, da v Sloveniji primanjkuje vet
50.000 stanovanj, tudi ta pojav vikendov z druzbeneg?
in politicnega vidika ne moremo gledati neprizadc""
Razlike med posamezniki se vse bolj poglabljajo. NE;
kateri imajo poleg lepe hise in ved luksuznih avi™
mobilov lahko Se razkoSne vikende, drugi pa Se veds
Zive v vlaZnih kleteh, barakah, v stanovanjih z il““f:
natim podom brez vode in stranis¢, in v hisah,
sploh niso primerne za prebivanje.

SLOVENCI V GORICI pod Italijo imajo zdai '
cerkvenem in verskem pogledu enake pravice in m®
nosti, kakor nadi rojaki v Melbournu in Sydne¥" |
Nadskof Cocolin je med 13 farnimi cerkvami v meS"f

odlogil faro sv. Ivana za “slovensko cerkev'. N?l
bodo nasi rojaki 3e tako razkropljeni po mesti :
972 |
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“-'kﬂ?ici. vsi lahko spadajo, Ce le hotejo, v to faro,
odijo tja k sluzbi bozji in tam prejemajo vse za-
‘Tamente, Vendar je vsakdo prost, da se prikljudi,
a‘h Ostane prikljuéen, svoji lokalni fari, v kateri Zivi,
Ol refeno, vse to velja tudi za Slovence v Mel-
Urnu in Sydneyu, pa %e marsikje po Sirnem svetu.

’f[\.-:; ll_lRS‘n.'.l BISTR]('II bo t?I’!LIUInU (‘cbclunkn dru-
. Postavilo spomenik odli¢nemu rojaku Antonu
Cﬂfdnriiéu. Cigar stoletnica rojstva se bliza. Bistri¢an
Znidarsie je zaslovel doma in po svetu zaradi iznajdbe
“Nanegy ZnidarSicevega Cebelnega panja, ki je raz-
gl}.)al zlasti slovensko Eebelarstvo in skoraj podesetoril
l:_'_rld.c]u\'u medu. Pravijo, da od Antona Jania naprej,
l‘.l. Je bil Eebelarski znanstvenik Se pod cesarico Ma-
Mjo Terezijo, noben drug nima toliko zaslug za na-
Efcdek v &ebelarstvu kot ravno Znidariic. Spomenik
© baje stal 26 tisod dinarjev.

Vas BISTRICA V PREKMURJU praznuje 6. av-
ﬁ::lii__ dan blagoslovitve nove cerkve. Kot znano, so
“ “" lu'ln potrebno cerkev prihajali najve od prek-
A““"Lih 1zseljencev v Ameriki in Kanadi. pa tdi
m’f:‘t‘iﬂ.ija je k nabrani vsoti lepo prispevala. Bistriska
lu:{'l '"lil.. ga. (i.iycla Hozian v Chicagu, s¢ je zavzela
flk:} Zit Iklct_ ali romanje prekmurskih rojakov za ta
3 slovesni dan. Mnogi so se z veseljem odzvali.
in-‘:ﬁll_omr:)'.a V CELIU je nedavno izdala Sesto
Zak;':tdmu F”J'Ef' s povestmi Franca l)clul-.l*. S tem je
in;ufl?a I?d;lllj.{l knjig katoliskih slovenskih klasikov:
"'Ellufl-.‘,].rm. 'PI'L’E_.'|}‘Z‘!., !\I'Icika”in (c koga. ki jih Dl_'?:avnu
horit‘vd pri ‘\\uj.lh |zdunj:h_m gpoé:clvala. anjl Mq-
San_-r\a, pripravlja 3¢ nadaljnja |?d:m_]:1 k:nula:‘im_h pi-

I&V: Medveda, Bohinjca. Prelesnika, Jalna in %e
Za spedbudo  pisateljem. ki naj bi ustvarili
Povestna dela, je drurba ustanovila dve na-
Fi“"_-‘ilfjt:vn in JaneZifevo. Upajo na uspeh.

Mkaterin,
Noyy
Eradj.

;¥ CERKLIAH NA GORENJSKEM so tudi letos

k Junija ponovili Festival slovenske cerkvene glasbe,

1 . .
‘:Eri‘: la.m z¢ nekaj tradicionalnega. Nastopilo je osem
Venih zborov iz ljubljunske in mariborske Skofije.

Oseha: W Sy
i sf.bej S je izkazal zbor fare sv. Cirila in Metoda
Jubljanskeg Bezigrada. SploSno je priznano, da

taki nastopi mnogo pripomorejo k boljdi kakovosti
cerkvenega petja po slovenskih Zupnijah.

V. DOBRNICU NA DOLENISKEM, rojstni fari
skofa Baraga, so proslavili 29. junija in 30. julija
175-letnico Baragovega rojstva. Prvo proslavo je vodil
pomoZni Skof Leni¢, drugo pa metropolit dr. JoZe
Pogagnik. Tako so Baragov jubilej prav dostojno pro-
slavili v domovini. Kaj pa mi v Avstraliji?

STANJE CEST V SLOVENUII je “krititno”, tako
je nedavno ugotovil odbor cestnega sklada v Ljublja-
ni. Manjka pa seveda denarja, zalo se ceste ne bodo
mogle modernizirati. — Zanimivoe je o “kriti¥nosti”
slovenskih cest vedel povedati tudi ¢rnski Skof z
Madagaskarja, ki je bil na obisku v Sloveniji. Ko
so ga vprasali, kako mu Slovenija ugaja, je pripomnil
med drugim: V primerjavi z lepimi novimi stavbami
vzbujajo slovenske ceste viis resniéne zapuitenosti, —
Tako poroa o Skofovi izjavi list DRUZINA.

RAZSTAVO O JOSIPU RESSLU so poleg mnogih
drugih krajev &irom po Evropi imeli tudi v Trstu,
Ressel je priznan ulenjak in velik izumitelj. Zetudi ga
v Zivljenju marsikdaj niso znali prav ceniti. Umrl je
v Ljubljani 10. okt. 1857 2z grenkobo nepriznanja
v srcu. Najbolj je znan po svoji iznajbi ladijskega
vijaka in kroglitnih leZajev, ki sta osnova dunadnje
ladijske mehanike. Na razstavi je govoril tudi dr. Mur-
ko, profesor iz Ljubljane, Ki velja za najboljdega po-
znavalca ResSlovega dela. Napovedal je posebno knji-
go o Resslu. Za Trst sam je imela razstava poseben
pomen zato, ker je Ressel prav v trZaSkem zalivu na
ladji “Civetta™ izvedel prve poskuse z vijakom.

V LENDAVI, kjer se med seboj vsak dan sretu-
jejo ljudje razlitne vere (katoliani in evangeliCani)
ter razlitne narodnosti (Slovenci in MadZari), je zrast-
la skupna zamisel: postaviti kriZ na novem pokopa-
lis¢u. Ing. arh. Majda NerZima je izdelala nacrt: Kri-
stus na krizu je postavljen v velika vrata — res lepa
in posrefena simbolika. Na nedeljo 18. julija so se
zbrali katoliani in evangeli¢ani obeh narodnosti k
slovesnosti blagoslovitve, ki je potekla v pravem eku-
menskem duhu.

Hotel BLED

Via S. Croce in Gerusalemme, 40
00184 — ROMA (Tel. 777102 in 7579941)

OCutili se boste res domace.

R OO

ﬁmnermrate potovati skozi Italijo in obiskati RIM?
RIMU sta Vam po zmernih cenah na razpolago dva slovenska hotela:

IN

Lasmik: Vinko Levstik

Zmag]jivost: 85 sob, 150 lezis¢. Vse sobe in‘_lajo lastno kopalnico, telefon in ostale moderne
"dobnogti, Postrezeni boste v novi slovenski restavraciji. Osebje je preteZzno slovensko.

Hotel DANIELA

Via L. Luzzatti, 31
00185 — ROMA (Tel. 750587 in 771051)

DOBRODOSLI!
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PAVEL IN SILA PRIDETA IZ JECE

Okoli polnoci sta Pavel in Sila molila in Boga
slavila in wjetniki so ju poslusali. Kar nastane velik
potres, tako da se je jefa v temeljib zamajala. Na
mah so sc vsa vrata odprla in vsem so vezi odpadle.

Ko se je jecar zbudil in opazil, da so vrata jece
odprta, je izdrl me¢ in se hotel usmrtiti, ker je mi-

slil, da so ujetniki pobegnili. Toda Pavel je z motnim
glasom zaklical: Ni¢ Zalega si ne stori, saj smo vsi
tukaj!

Jecar je zahteval lu¢, planil nofer in trepetaje pa-
del pred Pavla in Sila; nato ju je pelial ven in re-
kel: Gospoda, kaj mi je storifi, da sc zvelicam? —
Ona pa sta rekla: V Gospoda Jezusa veruj in zvelical
s¢ bos i in tvoja hisa. Im govorila sta Gospodove
besedo njemu in vsem, ki so bili v njegovi hisi. In
vzel ju je s seboj Se tisto uro ponodi ter jima izpral
rane: in dal se je takoj krstiti on sam in vsi njegovi
domaci. Peljal ju je v hiso, jima z jedjo posiregel in
se¢ z vso hiso veselil, da je prejel vero v Boga.

POGLAVARII ZASKRBLJENI

Ko se je zdanilo, so poslali poglavarji sodne sluge
z narotilom: Onadva moZa izpusti! — Jetar je fte
besede sporotil Pavlu: Poglavarji so sporocili, naj vaju
izpustim; zdaj torej pojdita in pofujta v miru! —
Toda Pavel jim e rekel: Naju, ki sva Rimljana, so
brez sodbe javno Sibali in wrgli v jeCo in zdaj naju
skrivaj izganjajo? Ne tako! Sami naj pridejo in naju
odpeljejo!

Sluge so fe besede sporodili poglavarjem. Ti so se
zbali, ko so slisali, da sta Rimljana; prisli so in ji-
ma prigovarjali: in ko so ju peljali ven, so ju pro-
sili, naj iz mesta odideta.
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PONOCNI POTRES V FILIPIH

Ta dogodek, ali potek dogodkov, nas ljubi
Luka tako zgosceno opisuje, da ostaja polno
vprasanj odprtih. Za nas se to prave zagonetke.
Zakaj, na primer, Luka ni¢ ne poroca o sebi, ko
vemo, da je prej povedal, da je tudi on spremljal
Pavla in Sila v Filipe? Tudi o Timoteju moléi.
Zakaj ta dva nista bila vriena v jeco?

Potek dogodkov od porresa naprej, kot jih po-
ro¢a Luka, preseneca. Zakaj niso vsaj nekateri
jetniki zbeZali, ko so jim verige odpale in so bila
vrata odprta? Kje sta Pavel in Sila poucevala
jecarja in vse, ki so bili v njegovi hisi? Ali je
imel jecar stanovanje zase in drufino kar v po-
slopju jetnisnice? Rane jima je gotovo izpral prej,
kot sta zacela njega in njegove poucevati, toda
Luka pove drugace. In vse tisto se je zgodilo v
nekaj urah od polnoci do ponovnega dnevnega
svita. Prevec, se nam zdi.

Vprasali bi Luka, ¢e bi mogli: Zakaj nisi bolj
natancéno o vsem tem povedal? Verjetno bi nam
odgovoril: Nisem pisal, da bi nasitil vaso rado-
vednost, Slo mi je le za to, da pokaZem misijon-
ske doseZke svojega junaka — apostola Pavla.

DVA RIMSKA DRZAVILJANA SIBALI

Vse kaZe, da sta se Pavel in Sila pred jutranjo
zarjo vrnila v je¢o. Tako ste hotela zakriti pred
poglavarji vse ponocne dogodke. Jecarju sta Ze-
lela prihraniti kake tezave z oblastmi. Zdaj bi
mi spet vprasali: kaj se je pa zgodilo z ostalimi

Misli, Avegust 1972

s APISTOLSKA DELA

Dorylogym =
e ".r-', nl

Napisal evangelist sv. Luka

RAZLAGA P. BERNARD

! Ko sta prisla iz jeCe, sta Sla k Lidiji; obiskala sta
1 spodbudila brate in nato odila.

PAVEL IN SILA V TESALONIKI

. Napotila sta se skozi Amfilijo in Apolonijo ter pri-
Sla v Tesuloniko, kjer so Judje imeli shodnico. Po
s‘_f'ji navadi je Sel Pavel K njim in se je tri sobote z
imi pogovarjal ter jim iz pisem odkrival in doka-
Zoval, da je bilo Mesiji treba trpeti in od mrtvih
.\'.\luti. Rekel je: Ta Mesija je Jezus, ki ga vam ga
1z oznanjam.

Nekateri izmed njih so se dali prepricati in so se
Pridruzili Pavlu in Silu. Tako velika mmnozica boga-
b".i':‘('ih Grkoy in precej uglednib Zena.

Toda Jude je prevzela zavist. Najeli so malopridnih
moz z ulice, skupaj spravili mnoZzice in vznemirili
Mesto. Obstopili so Jazonovo hiso in ju hoteli pripe-
liai pred ljudstvo. Ker ju pa niso nashi, so viekli
Jazony in nekatere brate k mesinim poglavarjem in
tlasng vpili: Tisti, ki so ves svet razburili, so tudi
Semkaj prisli in Jazon jih je sprejel. Vsi ti delaio
“oper cesarjeve odloke, ker govore, da je kralj nekdo
drug, Jezus!

.Tukn so razdrazili ljudstvo in mestne poglavarje,
!“ S0 to slisali. Izpustili so jih pa, ker so od Jazona
M drugih dobili jamscino.

NASLEDNJA POSTAJA: BEREJA

B Bl"aljc pa so brz ponoci odpravili Pavla in Sila v
¢rejo. Ko sta dospela, sta §la v shodnico Judov, ki
S0 pa bili plemenitejsi od onih v Saloniki. Sprejeli
0 nauk z vso vnemo in vsak dan preiskovali pisma,
:‘I' .il' to res tako. Mnogi izmed nijih so vero sprejeli,
Ui pamog uglednih grikih Zena in nemalo moz.
su pa Judje v Saloniki zvedeli, da je Pavel
= besedo oznanil tudi v Bereji, so prisli tudi tia
dstvo razburjat in vznemirjut. Tednj so bratje Pavia
re P_‘)Slali ==oti morju. Sila in Timoiej sta pa ostala
::;‘ Tisti, ki so spremljali Pavla, so ga pripeljali do
wj g in, iEn so prejeli narocilo za Sila in Timoteja,
mprej pridet: k njemu, so se vrnili v Berejo.
(Dalje v septembru)

0
bozj,
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jetniki, tistini, ki so poslusali molitev Pavia in
Sila, nato pa z njima vred doziveli potres? No,
Lukov odgovor bi bil verjetno kot zgoraj . . .

Ponovne v jeci, sta Pavel in Sila doZivela novo
presenecenje. Poglavarje je pa¢ ponoéni potres
tako iznenadil, da so spoznali svoj pregresek.
Brez javne sodbe je bilo strogo prepovedano ka-
cnovati rimske drzavljane. Radi bi zdaj vso za-
devo na tihem poravnali . . .

Pavel se je uprl. Javno popraviti, kar ste javno
zagresili! Pozneje bomo videli, da se je Pavel
oper svoje preganjalce Se na drugacen nacin
posiuZil pravic, ki so mu $le kot rimskemu
driavljanu

TESALONIKA — DANASNII SOLUN

Tesalonika — Solun — je bila e na Grikem,
ne v Makedoniji. Bila je najvaznejii kraj evrop-
ske Gréije. Rim je imel tam svojega prokonzula.
Judje so bili v mestu Stevilni, da so lahko imeli
lastno shodnico. Moralo je pa biti, sklepajoé iz
Lukovega poroéila, tudi lepo Stevilo uglednih
Grkov — “bogabojecih™ — spreobrnejcev k ju-
dovski veri. .

Misijonarji so stanovali v hiii nekeea lazona.
Oc¢ividno je Grk. Slabo se mu je godilo, dokler

se ni — odkupil in Se drugi z njim. Odkupil je
pa tudi Pavla in Sila — prav zanimiva okoli-
Séina!

JUDIJE SO BILI V BEREJI BOLISI

Besede evangelistov-misijonarjev so vzeli to-
liko zares, da so sami zase preiskovali sveto pi-
smo stare zaveze in v njem iskali potrdila Pavlo-
vim besedam. To je bil Ze velik uspeh. Po ve-
¢ini so res nasli v pismu, kar so iskali. Postali
so kristjani.

Ne tako Judje v Tesaloniki. Ne le, da so se
Pavla in njegovega spremstva znebili za svoje
mesto, tudi Berejo so hoteli nascuvati zoper apo-
stole. Razburjenje je res nastalo, Pavlu pa ni
moglo do Zivega, ker so verniki hitro storili svoje.

Za nas je zanimivo to, da kljub slabemu spri-
¢evalu, ki ga Luka daje Solunéanom, poznamo
poznejSe pismo Pavlovo prav tej bratski Cerkvi,
doé¢im ni ni¢ znano, da bi bil Pavel pisal tudi v
Berejo.
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O AVSTRALSKI
"KRTOVI DEZELI"

MIRA MAR

DCLGO je Ze, da se nisem oglasila v nasem lstu.
Nuslov ali napis nad tem mojim ¢lankom ne bo vsem
ugajal. ‘Kriova deZela’ za nas Slovence navadno po-
meni grob ali pa celo pokopalidée. V tolafbo bravcem
naj povem, da ne bo mi¢ takega v tem mojem &lanku,
Nekaj sem zvedela o dezeli opalov v Avstraliji in to
hi rada povedala naSim MISLIM, saj morda marsi-
koga zanima. To ‘Krtovo lahko najdete na
zemljevidu na severnem delu drzave JuZne Avstralije.
Scveda morate gledati za drugo ime: COOBER PEDY.

AVSTRALUA je znana duled po svetu po dragih
kamnih, ki jim pravimo opali. Vemo, da se z iska-
njem opalov pe€ajo tudi mnogi nadi rojaki. Cudno je.
da se v MISLIH le zelo redko kdo oglasi iz opalskih
polj. Je Ze dolga vrsta let, ko smo nekaj kratkega
brali iz Andamooke tudi take ‘Kriove deZele’ v
JuZni Avstraliji. Pa Se takrat ni bilo veliko povedano
o opalih in o naginu, kako jih is¢ejo.

dezelo’

O KRAIJU Cocber Pedy mi je nedavno pravil so-
sed Tirolec, ki je bil tam na kratkem obisku. Sredal
je ljudi ve¢ narodnosti, ¢ kakem Slovencu mi ni ve-
del povedati, je pa govoril z ‘Jugoslovani® in ped tem
imenom se verjetno skriva tudi marsikak rojak, ki
je sreCal tega Tirolca ali pa on njega . . .

JAZ SEM si rekla, da bom tudi §la tja na obisk,
pa S¢ ne vem, kdaj bo to. Mora biti zanimivost zase
ta ‘Krtova deZela’. Iz pripovedovanja Tirolca me je
najbolj presenetilo to, da je skoraj vsa naselbina
Coober Pedy pod zemljo, ali kakor sem zapisala nad
tem &lankom — v krtovi deZeli. To pa ne zato, da
bi bili 1ako judje blize opalom, ki so seveda v zemlji,
ampak zato, da jih ne pomori straina vro&ina.

Takole izgleda ena slovenskih hi¥ v “Krtovi deZeli”

s Tl

“Kriove

VYhod

edinstveno  cerkev dezele™

CE Je MOJ soscd Tirolec prav povedal, je tam
veckrat v letu kar po veé dni v vrsti vrotine 122
stopinj Fahrenheita, Pono&i pade na 90 ali  blize
tam. Pred vrotino se ljudje umaknejo v podzemlje.
Zato naselbine Coober Pedy skoraj ni videti, po ve-
¢ini je kar vsa ped zemljo. Ce sem prav razumela, ﬂi
treba iti pregloboko v krtovo deZelo, da se notri skozi
leto obdrzi toplote le okoli 70 stopinj. — Pa tudi e
bi ljudje ne zakopavali sami sebe v krtovo dezelo
zaradi neznosne vrodine, bi vendar tako delali. Coober
Pedy je na vse strani puséava brez rastlinstva in tudi
ptiev ni. Mora biti velik dolglas. Ce ho&e kdo Kkaj
zgraditi nad zemljo ali napol v zemlji, mora ves grad-
beni material dobiti iz Adelaide. To pa je kakih 600
milj pro¢ in prevoz je drag, morda draZji kot naro-
ceno blago .

CEPRAV je Cocber Pedy tak nemogod kraj, #ivi
tam kakih 3000 ljudi. Opali jih drzijo v tej ‘Krtovi
deZeli. Moj Tirolec ni vedel povedati, koliko iskal®
cev opalov res obogati. Zdelo se mu je, da nobeden
rad dosti ne pove, kako in kaj Eni imajo p:lé
sre€o, pa upajo, da bo 3¢ veja: drugih se drZi smolas
pa 3e vedno Zive v upanju na uspeh. Verjetno vzamé
dolgo, da te popusti ta ‘opalska mrzlica’, ko jo en-
krat stakne§ — & te sploh kdaj. Vsaj tako sem slic
Sala. Casi, ko so nudli zlato in je vse drvelo tja, so s€
nekako ponovili zdaj z najdbo opalov . .

SOSED nam je pokazal nekaj slik. Sam sjicer tam
ni ni¢ fotografiral. Tudi ni opazil, kot je rekel, da
bi bili ljudje tam kaj preved zaverovani v kamere
Imajo drugo delo in skrbi. Med slikami, ki jih je ka
zal, je tale, ki sem si jo izprosila in jo posiljam $
lem spisom. Vsaj zame je nadvse zanimiva. Na njél
vidite, da predstavlja nekak gri¢, ki je — reci if
pisi: cerkev. Torej tudi cerkev pod zemljo, pa Se pre
cej prostorna po pripovedovanju Tirolca. Zgradili so jo
verniki sami pred nekaj leti. Gradili pa so tako, d8
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S0 izvotlili grie. Rezati je bilo treba najvet v skalo,
ki Pa ni pretrda. Cerkev ima en sam vhod, kako jo
Zratijo, sem pa pozabila vpraSati. Je katoliska farna
cerkev in ima tudi svojega Zupnika, ki ima stanova-
Nje poleg cerkve pod istim gricem. Ob nedeljah po-
sedi  cerkvene prostore anglikanskim  vernikom, da
imajo v njih tudi oni svojo sluzbo bozjo.

SLIKA seveda v glavnem kaZe samo ‘prolelje’ te
¢dinstvene cerkve na svetu z vhodom vanjo. Kamni
“4 okrasje so zelo lepi: vecino njih so izkopali, ko
S0 votlili gri¢.

TOLIKO sem zvedela mimogrede o kraju Coober
Pedy, SA. Kdor od nasih ljudi, ki boste to brali,
POZna kraj osebno, naj napise e je moje porocilo
Pravilno. Pa Se kaj veé naj nam pove o tej ‘Krtovi
deZeli’ in njenih zanimivostih.

Sliki procelja edinstvene cerkve

Slovenski iskalec opaloy pri svoji jami.

svetu sem mogel dodati tudi dve fotografiji

iz svoje zbirke. Dal mi jih je Ze dolgo tega Danilo PuZ, ki je s svojo druZino 7e lepo

vrsto let prebivalec “Kriove deZele”.

Hisa ima ve¢ udobnosti kot na zunaj izgleda.

O tem

nam bi mogla Meri, Danilova zakonska druZica, kaj ve¢ napisati. Tudi slike notranjosti
cerkve sem 7e videl, a Zal je nimam na razpolugo za objavo v MISLIH. Cerkev je lepa
in prostorna. Vesel bi bil, &e bi mi rojaki iz Coober Pedy peslali kaj slik, saj bi bralce

nasega meseénika gotovo zanimale.

Slovence dobimo med iskalci opala tako v Coober Pedy kot v Andamooki. Kje pa

nas ni? Tudi pesnik I. Burnik, ki se
zadnji dve pesmi kar lepo dopolnjujeta &lanek Mire Mar.
Franco iz Port Lincolna (glej stran 238!)

Zejne vaze

Nasvidenje! V slovo poljubcki —
Tontek mi jih v dlan nasteje.
Se enega za mamo,

me v drugi¢ ze objema

mlajsi Samo.

Tako so shi . . .

Ostal sem sam

in s prahom v oéeh.

Ko spanja ni (v noteh),
stopicam Zivéen pred brlogom.

Edino cvetlicne vaze bedijo
kot smehljaj zvestobe z mano
in zejne z otitkom govorijo:
“Ne bodi veino tam,

le kmalu pridi! . . "

Sreéno —  zbogom!

I. BURNIK

S, Avgust 1972

doda drobec k zanimivemu &lanku.

Vpis v dnevnik

Opal Fields, 11. junija
Od dolgih dni samote
ostaja vendar mi Se up,
ki se razteza iz globine v daljavo.
Sesedel bi se v mehko travo . . .

Tu trave ni —

Raztrgan dnevnik moj lezi

v viharju: boren, zmazan, zaprasen . . .
Osivel sem, da uresni¢im sen

in resim se Zzeleznatih okov.

Kako in kam naj grem domov?
Peklenski zubelj pet se ze dotika,

a zelja po opalih v rov me spet zamika.

I. BURNIK

MISLIH velkrat oglasa, je med njimi. Njegovi
Pa tudi pismo gospe RoZe
— Urednik.

227



(7. PASTIR)

Vsi so se smejali Cili. Lipeta je pa le zaskrbelo.
Ni se maral zameriti plandarici. Toda Cila ni bila je-
zna. Pravi pastir razume 3ale in se ne meni za ne-
dolZne zbadljivke. Ustavila se je in zavriskala, da je
glzsno odmevalo v tiho no&. Stoteren vrisk ji je od-
jeknil iz wvasi.

Tako se je pomikal sprevod naprej po beli cesti.
Ze so imeli za seboj domacdo vas, zdaj so bili Ze v
Stari FuZini, zdaj ¢ mimo mostu pri ljubki cerkvici
sv. Janeza. Hladno jim je zavelo v obraz. Bili so pri
jezeru.

Ali ste Zz¢ kdaj obfudovali Bohinjsko jezero v ble-
sku luninega sija, dragi moji? Lipe ga je zdaj prvi¢
videl ob tem &asu in poboZna svefanost ga je pre-
vzela. Luna se je dvigala izza gora, se zrcalila v mirni
vodi in drobne zvezde so migotale in se zibale na
lahkih valovih. Temina se je ko siva len¢ica dvigala
iznad jezerske povriine in plavala viSe in viSe, dokler
se ni razpriila v dalji. Divji vriaci so kot grozanske
posasti odsevali v temni modrini.

Druzba je utihnila. Zdelo se je, da 3e Zivina uZiva
to precudovito lepoto. Tiho in mirno je stopala po
sirokem mostu. Vse je bilo nekam svecano. Sele ko
s0 po drugi strani zavili na cesto, je sprevod, Zivina
in ljudje, znova oZivel. Pastirji so zopet nagajali plan-
Saricam, plan3arice so se zalele znova norlevati iz
pastirjev, Joza spredaj pa je glasno zavriskal, da je
odmevalo v tiho not.

Ob koncu jezera se je priela pot vzpenjati. Vise
in vise so stopali. Brez konca in kraja se je vila cesta
ko kaca v ostrih ovinkih po strmem pobogju. Drevije
je metalo pofastne sence preko nje. Ure in ure so Ze
hedili. Ze se je zasvetlikalo sredi temnega gozda in
Lipe je mislil, da so 7e na vrhu hriba. Pa glej, cesta
je znova zavila in zopet so bili sredi gozda in sredi
strmine.
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SIMNOV LIPE

Napisala Krista Hafnerjeva
Risbe: Maksim Gaspari
POVEST

(Nadaljevanje)

Vse bolj pocasi je stopal sprevod in vedno bolj
tiha je bila druZba. Ze se je za gorami kazal prvi svit
dneva, ko so dospeli vrh pobo&ja. Tu se je Joza usta-
vil in za njim ves sprevod. Podili so. Zivina je po-
legla po trati ob cesti in zagela trudna preZvekovati.
Ljudje so se krep&ali od naporne hoje.

Prva zarja je zlatila gore, ko je Joza s Credo pri-
spel na planino. Ze se je pokazal sivi Bogatin, Siroka
in ravna cesta je mahoma zavila navzdol in se zlila
v eno z drugimi cestami; zdaj so bili mimo poko-
pali¥¢a v dolinici in zdaj je bila tu planina Na Kraju.

Pomolzli so Zivino, jo napojili in zagnali na bliZnje
pasnike.

Pastirji in pastirice pa so se porazgubile po pla-
ninskih stanovih, starih vojaskih barakah, ki so Ze
razpadale. Za silo so jih bili popravili in zdaj so slu-
Zzile pustirjem za domovanje.

Joza in Lipe sta se nastanila v ko& pri vodnjaku,
ki je stala sredi dolinice in je bila Skantarjeva last.

Joza je skuhal na Sirokem ognjis¢u ZFgancev in
zavrel sladkega mleka. Pojedla sta skromen zajtrk,
nato pa se je Joza ves ubit vlegel na preprosto le-
Zi3¢e na pogradu in kmalu ga je Lipe shal, kako
glasno smréi.

Lipetu pa se ni dalo, da bi %l pogivat. Bil je
sicer truden, toda vedel je, da preje ne bo imel miru,
dokler ne pregleda vse dolinice.

Zares ga je bilo Cudno prevzelo, ko so zavili na
planino. Prefuden kraj je bil to, vse drugaden, kakor
jih je bil vajen do zdaj. Zdelo se mu je, da je zadel
v drug svet, v neznano deZelo.

Stopal je po cesti nazaj, odkoder je prej doﬁpel
sprevod, in se ustavil vrh klanca.

Pred seboj je gledal razse’no dolinico, ki so i0
cd vseh strani obdajale gore in jo kot prelepo  kra
lji¢no branile pred diviimi burjumi in nevihtami. Tam
na zahodu se je dvigal stari Bogatin, ves siv, ve$
gol, pravljiten otak, ki je hranil v sebi ogromne za~
klade. Lipe se je zatudil. Tako reven je bil, ko ga j€
gledal pred seboj. Sama skala in gola petina; kje s9
tu zakladi?

V' kotlini so stale kamenite, napol razdrte koée:
Tej je manjkala streha, oni se je podrla stena: nd-
slonjene na sive peine so govorile in pn’povedovﬂls
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0 tezkih easih, ki so nekdaj, — o ni

davnc — divjali nad to dolinico:
O grozni moriji, ki se je podila pre-
ko teh skalnatih gora, in o Kkrvi,
i jo je Clovestvo, vse zaslepljeno,
Prelivalo dolga leta med seboj. Da,
SYetovna vejna e
Nje lej tihi, prej mrtvi in skoraj
NCpoznuni peokrajini. Takral je tiha
Planing mahoma ozivela.
I‘“fui'i_ Na stotine in na
e bilo, Kot bi trenil so

fele dala Zivlje-

Prisli so
tisole jih
zrastle iz
Ql barake in se razvrstile druga ob
drugj, Nastale so ceste, Siroke in
'dno ridane, ki so se vile na vse
Stram pa dolini in dalje naprej, vi-
S in vise pa zloznem poboju si-
Yega oouka Bogatina, preko njego-
Yega prelaza in Se naprej, in §e

g3

Maprej, notri do  Krna. Bataljoni

M polki so hodili tod mimo. dolge vrste

lopov in
Vezove

‘ municije so prevazali preko nje, vse se je
Zbiralo 1y ip odlod odpravljalo v smrt in pogibel.

_ Voina je minila in naselbina je razpadla. Mesto je
Zumr]g, Pokojno, mraéno je lezalo zdaj tu pred Li-
Pelom v gvitu dneva, kakor da je padlo v zakleti
?‘“- Bog ve, ali bo kdaj wvstal junak, ki bo zbudil
% sna o mrtvo, posastno mesto?

Lipe je stopil preko ceste in zavil po ozki stezici
na_\.?dcl. Vstopil je v majhen, ograjen prostor. Kri?
pf‘ Krizu se je tu vrstil nad zelenimi rusami. Vojaki,
! %0 nekdaj tu trpeli in umirali, so spali zdaj v mir-
fem okrilju mogo&nih gora svoje poslednje, veéno
Spanje,

|?Gkri?u] se je in pod velikim krizem sredi poko-
Palisg, zmolil oenas za duse trpinov, ki tu pocivajo.

'es, kako tezko je vetkral zivljenje! Postal je otozen.
& Z'd]tlusli] je pokopalisée in stopal nazaj proti ko-
M. Tudi tam je bilo % vse tiho in mirno. Pastirji
20 si bili za silo uredili v kogah in so zdaj spali na
b“_“}ih lezistih ali pa so lezali kar na trati pred nji-

' I spali. Gore v czadju so stale neme in velicastne,
< “iimi pa se je razpenjalo sinje nebo, jasno, brez

IManjSega oblacka, kakor umito.

& Udi Lipe je odiel v kofo. Spravil se je k Jozu
Pograd in se stegnil po slamnatem leZis¢u. Pre-
4 nog ga je opominjala. Kmalu je tudi on zaspal.

b = W

Lipe ¢ je pogumno lotil svojega novega posla in se
itro privadil. Vsako jutro sta z Jozom vstala %e
PVi zori in si skuhala zajtrk, medtem ko so plan-
% molzle krave in nosile toplo, spenjeno mleko
¢ j?.{am?.' Nato sta pognala Zivino na pafo. Ta pot
"anji rosi je bila Lipetu vedno najbolj viet. Go-
r}‘:e'}aokmg so Zzarele v nevidnem ognju. Hladen
Je pihal, da so mu lasje plapolali v vetru. Vv

kie se je vozil skovir ali ponosni sokol. Krave
Mﬂ'“' Avgust 1972

s0 potasi stopale po ozki stezi, zdaj pa zdaj je ka-
tera zamukala, zvonci so jim pozvanjali in peli svo-
jo posebno planinsko pesem. Véasih je stari Joza za-
vriskal z razklanim glasom in Lipe, ki je stopal za-
daj za Zivino, mu je odgovarjul z glasom, ki je bil
prav tako razklan, ker mu mladost 8¢ ni dala polno-
sti in jasnosti.

Na sonénih pafnikih pod Bogatinom se je Ereda
ustavila in zacela muliti travo . . . Lipe se je potem
vrnil domov, da je pomagal Jozu pri njegovem dru-
gem delu. Zveler se je Zivina vradala domov in pa-
stirfja sta jo zopet pomolzla ter nesla gosto mleko v
sirarno. Veasih, zlasti okoli poldneva, sta bila pastirja
prosta. Joza se je takrat navadno zleknil kam v senco
in zaspal. Lipe pa ni mogel spati. V teh urah odmo-
ra je hodil okoli, preiskoval neznane kraje in gore
ler nabiral zdravilna zelista, ki mu jih je bil pokazal
Joza. Spoznal je sleherno stezo v gorah in za vsako
skalo in vsak grmifek je vedel.

8. NEVIHTA V GORAH

Tako so potekali dnevi in tedni. Julij je minil in
nastopil je avgust. Takrat je pritisnila vrodina, ka-
krine sam Joza ni pommil. Sonce je 7galo ter oZa-
revalo sive petine, ki so izhlapevale nevidni ogenj,
da je ozratje kar gorelo. Tedne e ni padlo kapljice
deZja in mlake, koder so napajali Zivino, so se zalele
susiti. Najprej so se posuile one na vigji planini in
morali so z Zivino bolj v dolino, Ceprav so to pado
hranili za jesenski €as. Toda tudi spodnja mlaka je
bila z vsakim dnem manj$a in kon&no se je Ze ta
posusila.

Kot mrtva je polegala Zivina po oZganih pasnikih
in Zalostno mukala.

Nekega dne je Lipe leZal pod sturo smreko in na-
slanjal komolce v mehek mah. Zraven njega je lezal
sivec, stari vol. Jezik mu je molel iz posuienegza gob-
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NASE NABIRKE

ZA SKLAD *“MISLI": $§7.— Ferdo Sle-
VeC: Karl Simendié, Peter Rant: Slavko
Pekol, JoZe BroZi¢, Tony Gabriek: $2.— Franc IZanc,
Franc Sveb, Adolf Marcen, Rudi Dréar, Franc Da-
nev, Joze Medved, JoZe Gril, Rudi Koloini, Andrej
Pirc, Alojzija Kosir, Vincenc Stolfa, Miha Gornik,
Marica TemiSanovié, Stanko Fabian; S$1. Marica
Ozvati¢, Milan Mursec, Rozalija Cenci¢, Adolf Samsa,
Alojz KovaCi¢, Matija Cestnik, Paul Cenci¢, Anton

Susa, Batagely, Tereza Kav&ié; $0.75

DAROVI
s —

§3.—

Ivanka Janez
Primozic.
P. STANKO PODERZAI, INDIJA: S5.—

$2.—

Ivan Ko-

vatié; $3.— Frandiska Mukavec: Helena Pirc,

Pavla Pirc; $1.— Ivanka Batagely.

P. HUGO DELCNIJAK,
Gornik; Ivan Vincenc
Rado Skofic, Julka Mréun: Rikarda Koloini;
$2.50 Alojz Golja; $2.— N. N., Frandiska Mukavec,
Franc (NSW), S1.— Marija
Zitko; Andrew

P. EVGEN KETIS, AFRIKA:
fa (Vic.: $2.50 Alojz Golja (Vic.); $2.—
Kobal, Anton Fabjanéic.

AFRIKA:
(S.AL),

83.—

S6.—  Avgust

$5.— Kovadi¢ Stolfa,

Danev Franc Strubelj;

50.50 Zacutti.

$5.— Vincenc Stol-

Adrijana

FRANCISKOVA MLADINA: §9.—
$7.— Ivan Legisa; $5.— Rado Skofic.

Julka Mréun;

SLOMSKOV SKLAD: $4.— Frank ¢ repiniek.

CANBERRA: P. Bernard
pri molitvi blagoslova
ob otvoritvi

doma “TRIGLAV™,
Zadaj castni gostje.

ca in teZko je hropel. Zdaj zdaj bo poginil, se J€
zdelo. Lipeta je prevzelo silno usmiljenje do uboge
Zivali. Zagledal se mu je v o¢i in mu govoril:

“Ljudje so hujsi ko Zivina. Nimajo srca. Dvakral
sva 7e poslala \[mmtiin v dolino, da Zivina od Zej¢
Domov b
morali, skrajni ¢as je Ze, ali pa bo ostala na pl'.mir!i
le Se mrhovina. Ce Se jutri ne bo nikogar iz doling
se udpl';t\im domov in tebe vzamem s seboj, siveek
moj." Pelozil je svojo glavo Zivini na vrat in se mil®
razjokal.

poginja, pa ga ni, ki bi se zmenil za to.

“Nehaj lenariti!™ se mu je iznenada oglasil Jozd
za hrbtom. *Delo zate. Gori pod Bogatinom
se pusejo Starfeve ovee. Vode Zze davno nimajo veb
pa se nih¢e ne zmeni zanje. Ce se midva ne pobri-
gava, bodo wvse poginile. Ni mi za Starca, dedec ne-
marni, naj ima 3kodo., &e srca nima. Toda Zivina S€
mi smili. Vzemi pest soli in stopi ponje ter jih pfi‘
pelii v dolino. Zadaj za gozdom je Se velik sneZnik:
Treba ga bo stopiti na ognju, da dobimo nekoliko
vode in vsaj v&asih napojiva Zivino. Druge pumlﬂl:1
ne vem.”

imam

Lipe s¢ ni obotavljal. Vzel je sol in se udpr:l\“
na pot. Bilo je v prvih popaldanskih urah in sonc®
je Zgalo, da mu je jemalo sapo. Pot mu je v curkih
lil po obrazu. Dvigal se je po ozki stezi vise in visé
Pocil se je in se oddahnil. Za hip se je ozrl na nebo
Prav tam nad goro se je zbiral majhen, bel oblagek:
Lipe se je zasmejal: “Le kod se je vzel! Ce bi bil
vsaj Se enkrat vegji. Potem bi &lovek zopet upal, d#
bo morda 3¢ kdaj deZevalo.”

(Dalje plihutlnjiﬂ

. e A N e st S -
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O nafem Triglava ste 7e nckaj brali, morda tudi
slisali, a vendar ne dovolj. Ime je dobil na$ canber-
ski dom %e predno je bil rojen. Zdaj je nanj !\uj. po-
nosen in se prav ni¢ ne sramuje med mogoénimi s0-
Sedi vladnega mesta Avstralije. Uradno smo ga v vsej
slovesnosti odprli v nedeljo 1l. junija. (V zadnjem
Porocilu se mi je Skrat poigral s Stevilkami in sem
PO pomoti napisal dvanajstega). Slavnosti je prisostvo-
Valo nad 200 gostov in Clanov. Ze ob prihodu v dom
mi je postalo toplo pri sreu: Stirje mlaji so stali pred
elavnim, vhodom in dva sta nosila slavolok z napi-
Som: DOBRODOSLI! Leta so e pretekla odkar sem
fadnjikrat videl tako &isto slovensko zastavo: ponosno
e plapolala na nasem “Triglavu”.

Gostje so prihajali in posedali za lepo okrafenimi
Mizami, RBilo je prijetno vzduije in potutili smo se
akor nekot doma. Poleg dobre kapljice so nam de-
ali py mizah druzbo tudi rde¢i nageljni z roZmari-
"om in rozenkravtom.

Dvorana je bila okrasena s cedrovim zelenjem, ki
L najbolj podobno naSemu smreéju. Nekaj dese-
lin Prenosnega grmicja je krasilo oder. Vencev je bilo
Pletenih nekaj nad sto Eevljev — delo deklet, ki so
sele letos dospele v Avstralijo. Vse sodelavee po
VISti bi rad imenoval, a bojim se, da bi po pomoti kak-
N0 ime izpustil. Zato naj refem samo to, da je vsak
?0 SVoje tekmoval v pridnosti. Kdor ni prifel “v $tih”,
1€ pa druge pri delu zabaval z dovtipi in tudi tem naj
8¢ zahvala,
fa se je premaknila na &as slovesnega sporeda,
4 je zacel g. Ivan Urh. Pozdravil je &astne goste
¥S¢ navzoe. Povedal je, kdo smo Slovenci in kje
Nasa domovina. Poudaril je, da smo sicer majhen
farod, g, ge pa ne hojimo stopiti ob velike kulturne
nv;lrod& Prav mojstrsko je vse povezal in domala s
gt:mm pok;nzal vsem, ki jim je sigvcn.-ku zgud.ovmu

: ?.cml;epis Spanska vas. Saj je bilo med gosti pre-
njgm‘-]mg'_h nan‘:dnusl.:: golovo }t bilo ncka;cnm med
N al Nase narodno ime tako tuje kot &e bi ga Ame-

i prinesli z lune.

Pa, stoletja stara navada Slovencev je, da SVOj
oM 1ud; blagoslove. To 3e bolj velja za skupno stre-
Zamm-ls V_sch, ki naj nas druZi in ku]ll_Jmo bogati.
A Je bil povabljen na$ starosta, zasluZzni p. Bernard

O

NA DAN OTVORITVE

W

JoZza Macek

ki g

je

je“‘bl’o}j(-' Kar obtudovali smo ga, kako lahkih nog
sl o?mdcsctlclnik obsel dvorano in Skropil z blago-
0;]1"-“0 vodo,

40 je spregovoril g. Cvetko Falez, predsednik
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CANBERRSKI “TRIGLAV”

canberrskega drultva in Zveze slovenskih drultey v
Avstraliji. Povedal je nekaj o razvoju druStva in na-
Sega doma. Posebej se je spomnil Zrtev, katere so do-
prinesli &lani in dobrotniki, da so Zelje postale re-
snica. Ponvalo je dal Zenam, saj so doprinesle svoje
z razumevanjem moZ, ki so hodili “na tlako” v &asu
gradnje. Sledil mu je castni govornik, ki je prav za
prav. dom uradno odprl, zastopnik emigracijskega mi-
nistrstva, Y. A, Pettitt. Poudaril je, kako velika pri-
dobitev so za avstralski kontinent novi naseljenci s
svojim trdim delom, svojo kulturo, svojim posegom v
vse javno Zivljenje. Prebral je navzodim tudi pozdrav-
ni telegram emigracijskega ministra Dr, Forbes-a. Kon-
¢no je spregovoril tudi p. Bernard, prav po oletovsko,
kot zna edino on. Segavo nas je pohvalil, da smo tako
strpni med govori in nas spomnil na hvaleZnost vsem
graditeljem doma. Izrazil je Zeljo in upanje, da je naj
skupni dom res zgrajen “na skalo” in ne “na pesek™
= samo tako bo zares obstal in vriil svojo veliko na-
logo zdruZevanja.

Da ne ostanemo samo pri govornikih, so nam po-
skrbeli sydneyski pevei pod spretnim vodstvom g. Kla-
koterja. Zapeli so nam tri slovenske zelo priljubljene
narodne pesmi. Canberrske pevee pa je za to priliko
izveZbal g. Tuma in gotovo vioZil precej truda, da jih
je ugladil, saj je bil to njihov prvi javni nastop. Za-
peli so dve precej zahtevni pesmi.

Spored je bil kon&an. Za nade srce, mislim, — zdaj
naj bi prisel tudi Zelodec na vrsto. Ta dan je moderno
urejena kuhinja doma diplomirala. Z odli¢no priprav-
lienim kosilom je zadovoljila ne le nas navadne ze-
mljane, ampak tudi diplomate.

Po kosilu pa so se kar na lepem znadli na odru
znani melbournski bratje Plesniarji. Tu so igrali Ze
prejdnji veder, da so ustregli tistim ki danes v dvorani
ne bi imeli mesta. Da so tudi zdaj igrali res vesele
in poskotne, je v dokaz dejstvo, da se je rajalo rano
v jutro. Ponedeljek je bil kot narodni praznik dan
potitka in sonce je bilo 7e visoko na nebu, ko smo
canberrski Slovenci lezli iz toplih postelj . . .

Ce v spominu bezno preletim ta nedeljski popoldan
in vso naSo slovesnost, mi ni Zal za ¢as. Za sleherno
minuto sem hvaleZen. Tudi Ti bi bil, ki to beref, fe
bi se udeleZil edinstvene slavnosti canberrskih Slo-
vencev.
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IZPOD SYDNEYSKIH STOLPOV

Fr. Valerian Jenko O.FM.

St. Raphael's Slovene Mission

311 Merrylands Rd., Merrylands, N.S,W., 2160
Tel.: 637-7147

Fr. Bernard Ambrozié O.F.M,
6 Wentworth Street, Point Piper, N.S.W,, 2027

Tel.: 36 1525

SLUZBE BOZJE

Nedelja, 20. avgusta, XX. zelena nedelja:

9.30 in 11.30 Merrylands.

6.00 p.m. Canberra (Garran)
Nedelja, 27. avgosta, XX1 zelena nedelja:

9.30 in 11.30 Merrylands.
Nedelia, 3. septembra, XXII. zelena nedelja:

9.30 in 11.30 Merrylands.

10.30 Croydon Park.
Nedelja, 10, septembra, XXIIL. zelena nedelja:

9.30 in 11.30 Merrylands.

5.00 p.m. Wollongong.
Veferna sv. malSa na prvi petek, 1. sept, in prvo
soboto, 2. sept. Na prvi petek po sv. masi je pobo-
Znost v &ast Srcu Jezusovemu z evharistiénim blago-
slovom, na prvo soboto pa molitev za domovino in
za proglasitev nadih oltarnih  kandidatov blaZenim.
Prav tako bo veferna mala v Merrylandsu na neza-
povedan praznik Marijinega Rojstva (Mali Smaren),
v petek 8. septembra. Enako 3e vedno velja vsako-
scbetna veferna maSa ob pol osmih (ki v sydneyski
nadkicfiji velja lahko Ze za nedeljsko maso.)

KRSTI

Sandy David Biziak, Waterloo. Oce Ivan. mati Bo-
silika. roj. Bati¢. Boter je bil Rihard Lapham. Merry-
lands, 2. 7. 1972.

Rihard Ivan Rusnik, Hughes. O¢e Martin, mati Vera.
roj. Bostjan¢i¢. Botrovala sta John in Vanda Saule.
Manuka, 24. 6. 1972.

Robert Mark Jams$ek. Strathfield. Oge Ciril, mati
Frantitka, roj. Sladic. Botrovala sta Anton in Ljubica
Slatina. Merrylands, 9. 7. 1972.

Marko Stephen  Slatinsek, Guildford. O&e Alojzij,
mati Stefanija, roj. Martyniak. Botrovala sta Lucijan
Gorczyen in Ana Sabados. Merrylands, 16. 7. 1972,

Anthony Spiclin, Chiswick. O¢e Anton, mati Gizela,
roj. Kerec. Rotrovala sta Franc in Olga Horvat. Merry-
lands, 22. 7. 1972.

Daniel Frank Farkas,
Dragica, roj. Ognjenovié.
tica Ozimec. Merrylands,

Lidcombe. O¢e Josip, mati
Botrovala sta Viktor in Ka-
23 (72197 2
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POROKA

Silvester Zelko iz zupnije CrenSovei v Prekmurju, n
Andreja Vene iz BuCke na Dolenjskem. Prici sta bila
Mirko Ritlop in Danica Brkovec. Merrylands, 1. 7.
1972.

PRIHOD SESTER. — V Veselovem je bilo v zad-
njih  tednih zelo Zivahno. Prislo je veselo
sporodilo, da bo sestra Mirjum, ki je Ze mesece ift
mesece v domovini Cakala na dovoljenje zu odhod ¥
Avstralijo, kon¢no le mogla odpotovati. Pridruzila s€
ji_ bo ena izmed sester iz Melbourna — dve bom?@
torej dobili za zaCetek . . .

namrec

Ceprav smo sestre e dolgo in teZko &akali, smC
bili skoraj v zadregi zaradi njihovega stanovanjd:
Toda hitro smo se znasli. NaSi pridni pleskarji if
pomofniki so zavihali rokave in zadeli dela v hisl
Najprej je bilo sklenjeno prepleskati le kuhinjo. Tods
navdulenje za delo se ni poleglo in tako so prisle na
vrsto vse sobe v sestrski hiSi. Se prej pa je bilo s€
veda treba preseliti duhovnisko pisarno in p:l[rm"
osebne stvari v nove prostore za cerkvijo. Hvala Bog¥
in pridnim rokam, to delo je bilo res hitro in dobr@®
opravljeno.

Med rojaki je kar zavrsalo, ko sem jim oznanik
da kon¢éno le dobimo sestre. Sumi od sebe so v Vese®
lovem organizirali dve nedelji posebno nabirko, da
so kupili opremo za sestrsko kuhinjo in hiSo sploft
Saj pribor, ki ga je uporabljal dosedanji “kuhar”, n¢
bi zadostoval pravi kuharici Odziv je bil res
lep. Ruazni dobrotniki so darovali precej stvari #
hiso. celo pralni stroj. Vsem iskren Bog plagaj! Se-
veda je Se cela vrsta malenkosti, ki jih bo treba uff?'
diti. Med te spadajo tudi mreZe na oknih in zadnjil
vratih ter Se marsikaj . . .

Po sestri — m. Ksaverijo in s. Mirjam —- sem
odsel v Melbourne v zadnjem tednu julija. V getrtek
(27. julija) zveter jih je z veseljem sprejel nad misijon

sv. Rafaela. Kaj veé¢ o naslednjih dneh in za(‘«t‘-“‘fj
?ivljenja in dela med nami pa v prihodnji chvi]ki;
Za enkrat prav iz srca: DOBRODOSLI MED NAMF
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; SVEZ GROB — Zopet je smrt posegla v vrsie naSih
liudi, pne 18. julija zjutraj je umrla v Albion Parku
Fl:}spu JOZEFA ZICKAR, roj. CILENSEK. Rojena je
bila v Moraviki gori dne 16. 8. 1903. Porocena je
bla 5 Francom, ki je pa umrl leta 1963. V zakonu
S¢ jima je rodilo pet otrok, stirje sinovi in ena hcerka.

Pokcinica je prisla v Avstrulijo z dvema sinovoma
leta 1954,

Slevenska pogrebna masa je bila opravljena v Cetr-
ek 20, julija v farni cerkvi v Albion Parku. Prav ob
CCrkvi je tudi pokopalis¢e, kjer je nasla zadnje poci-
valigee.

.Pulmjnicu je bila verna Zena. Rada je molila in
Prihajala redno k sv. masi. Vsem rojakom jo pripo-

I . . » . s »
Oamo v molitev, Zalujo&im pa naSe iskreno so-
Zalje.

DELA V CERKVI. — V zadnjem &asu je dobila
Cerkvica Oltar je
Novem adru, prevleCenem s preprogo. Spovednici sta
dchi“ strop, prostor za oltarjem (razred) smo pre-
p_l‘:"l\ilii. cerkvena kuhinja pu je dobila nov Stedil-
Nk, zq kalerega so zbrali denar naSi dobrotniki.

Nj‘:d"‘"” ie bila tudi elektriéna napeljava dokonéno
"_r‘JC"ﬁl in tok za stalno prikljufen. Kot sem Ze ome-
n’;.']- je clektriko napeljal na% rojak in nam s tem
Pristedil lepo vsoto. Delo je opravil brezhibno in je

gl o - - : -
fadni inspektor takoj pri prvem obisku potrdil na-
Peljavo,

zaveso  za oltarjem. dvignjen na

Zdaj ¢akamo na relief sv. Rafaela, ki bo krasil
Cerkveno procelje, dalje tabernakelj in Kkriz za steno
ob oltarju. Upamo, da bodo tudi zvoniki 7e koncani,
ko vam bo prisla avgustova Stevilka MISLI v roke.
cef}il:]u sem vesel, da darovi nasih dobrotnikov  za
K r:}f Se pr']hll{;lj(!. Lepo prosim, ne pozabite na nad

ski center! Septembra bo namre¢ treba wvrniti na
Posojilo prvi obrok v znesku $2.400. Zelo bi bilo
t;’:*‘gilpu p;;§ct11u gradbenemu fondu, ¢e bi se ja-

kaj rojakov, ki bi zmogli po sto dolarjev brez-
grl'i'“jlm?}.:a_ pos:'utilu. "_I"uko bi h;m&pi dolg preje odpla-
rﬁ‘akm prihranili }’L‘.]Iki) na ohn.:stlh. Bog plataj vsem
Z_[L om zu_ pomoé¢ doslej — naj Vam bo nala skupna
“Heva tudi v bhodoge pri srcu!

P. Valerijan

slaerNm je nekaj dni pred poroko potoZil svojemu
l_semu prijatelju: ‘Poroka me resno skrbi. Odkar
Pripravijam na zakonski stan, sem stradno raztresen.’
‘lé ne maraj, v tem so vsi Zenini enaki”, ga je po-
il prijatelj. ‘Ko sem se porotil jaz, sem bil tako
"ﬁkcomn' da sem svoji nevesti po poroki stismil v
desctak, duhovnika sem pa poljubil . . .

-+
Twme = e . .
LE.“‘-‘U razlaga otrokom, kaj pomeni ljudoZre. Cez
r;'l Casa vprafa Francka: “No, zdaj mi pa povej,
eNcek, kaj bi bil ti, & bi pojedel ata in mamo?”
Irotg, gospod uditelj”, se odreZe Francek.
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SLOVENSKO DRUSTVO SYDNEY

vas vljudno

Ocetovsko Proslavo

1972,

vabi na

SOBOTO, 2. SEPTEMBRA
oh 7. uri zvecer

v Masonic Hall (vogal Pitt in McFarlane St.)

MERRYLANDS. Otroci bodo s svojimi nasto-

pi pocastili njihov dan. Nato bo

prosta zabava s plesom.

@
Dva tedna pozneje,
v SOBOTO 16, SEPTEMRBRA
bo ob 8. wvri veliki

LETNI BAL

Bird dvorani, Enmore Rd.,, Enmore
(tam kot lansko leto)
Vstopnina in veterja je $6.00 na osebo.
IGRALA BO IZVRSTNA GODBA.
Pridite v vecerni oblekil
Rezervacije sprejemajo  odhorniki.
Telefonirajte na 644-T095.

ki bo v

ofele za

1972,

v Blue

POZOR! . POZOR!
Drustvo  prireja  druzabne vecere ob  sobotah
vsaka dva tedna v prostorih na slovenski zem-
1ji, 45 Ferrers Rd., Horsley Park. Odpadejo
samo na dneve drustvenih prireditev. Veceri so:
19. avg., 30, sept., 14, okt., itd,
Vabljeni in dobrodosli!
Odbor S.D.S.

qummmmﬁ”m

“SLOVENIAN YOUTH GROUP”
SLOVENSKI MLADINCI

vabijo sovrstnike in njih prijatelje

na svoj vecer na slovenski zemlji,

45 FERRERS RD., HORSLEY PARK,
16. septembra 1972, od 7 do 11.30 p.m.

ROCK MUSIC OF
“SIDE CAR"

LIGHT SHOW playing Black Sabath,
Burning Incense Rolling Stones,
Cream, etc.
Obleka obitajna. Vstopnina $1.00
Information: DEMETRI (76-8561)
VIC (631-2009)
CHARLIE (70-6185)
Vsem, ki nimajo lastnega prevoza, bo za §
prevoz urejeno po dogovoru.
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Z Useh

DDT JE KRATICA za cno najdaljsih besed v ka-
terem  koli ¢loveskem  jeziku: diklordifeniltrikloretan.
Ni ¢udno, da so jo skraj8ali na DDT, Kkar izgovarja-
mo: diditi. Tako se izgovarja kar v vsch jezikih. Sa)
¢e bi hoteli prevajati ono dolgo besedo, bi se najbrz
v drugih jezikih izcimilo Se kaj daljSega. O DDT ve-
mo, da je nekakina kemilna sestavina, ki je zmoZna
moriti Zivljenje wvsega Zivega. Najbolj praktitna upo-
raba DDT je v tem, da z njo unifujemo vsakovrsien
mrées in pedobne Skodljivee v poljedelstvu. Toda
zdaj prihaja ta uporaba DDT iz veljave: odkrili so,
da puséa v ozradju za dolgo Casa Zivljenju nevarne
pline, ki jih €lovek ne more imeti pod kontrolo. Pra-
vijo, da bodo morali primerno nadomestilo za DDT
Sele najti.

SLOVENSKEGA RADIOAMATERJIA v Avstraliji
so nam odkrile najnovejie “NOVICE”, glasilo Slo-
venskega drudtva  Sydney. Avstralija  1ima  vpisanih

okoli 6,000 radioamaterjev, med Slovenci je pa baje
edini — Rudi Bre’nik v Randwicku, NSW. Radijski
oddajnik si je zgradil sam. Rudi pravi: “"Kadar sedim
pri radijskem oddajniku in vrtim gumbe sprejemnika,
imam obcutek, da je ves svet v mojih rokah
Véasih nas je tudi po pet naenkrat na valu, kakor
se je zgodilo nedavno, ko sem imel zvezo s &tirimi
celinami hkrati. Pogovarjal sem se z Bojanom iz
Maribora, z Zlatkom iz Argentine in Emilom, Cast-
nikom na slovenski ladji “Ljubljana™, ki je ravno
plula po vodah severne Amerike . . .”

SESTRA IVANKA POROVEC, franciskanska Ma-
rijina misijonarka, se je oglasila iz Malezije, kjer de-
luje v glavnem mestu Kuala Lumpur zlasti kot ugi-
teljica petja in glasbe. Opisuje nam trenja med Ma-
lezijei, ki so vse prej kot en narod: Malajei, Kitajei,
Indijei itd. Katoli¢anov je med cnajst milijoni dr-
Zavljanov komaj en odstotek. DrZavne oblasti se bra-
nijo tujcev, menda 3e posebno misijonarjev, ter sku-
fajo domaline izobraziti in zaposliti v vsech mogotih
strokah. Poleg drugega nam pove tudi to: “Kakor
strela iz neba me je obiskal iz Avstralije g. TomaZ
MoZina, Zelo kratek obisk, pa vseeno zelo prisréen. Saj
bo gotovo tudi sam kaj pisal za MISLI o tem”. (Je
7e napisal, Op. ur)

NA ENEM KULTURNIH VECEROV v Buenos
Airesu je imel dr. Tine Debeljak predavanje z naslo-
vom: Simboli slovenske narodnosti in drZzavnosti. Pre-
davatelj je obdelal zgodovinsko obdobje od Karanta-
nije do nadih dni. Oznadil je postanck slovenske za-
stave, grba in sedanje himne: Naprej zastava Slave . ..
V razgovor ob koncu je posegel polkovnik Vuk Rup-
nik s pripombo, da pri slovenskem grbu ne gre za
polmesec, kot je trdil predavatelj, ampak za izsek iz
prsnega 3&ita, ki so ga bili celjski grofje sprejeli v
svoj grb. — Pomen slovenskega grba je torej Se ved.o

234

Vetrov

odprto vprasanje. Nekateri razlagavelr vidijo v tistem
“polmesecu™ Coln ali ladjico. So Z¢ tudi skulali dog-
nati, kako je ta simbol prifel v slovenski grb, a do
konca Se niso prishi.

O VOLITVAH V ITALIN sredi maja je z zado-
veljistvom zapisal Katoliski glas v Gorici: ltalija €
glasovala za ohranitev sedanjega demokraticnega ré-
da in ni strahu, da bi prislo do kake diktature hodist
z leve bodisi z desne. Zlasti, ker je vodilna stranka
Kritanske ohranila
viltno moé¢, temved je celo, zlasti na severu drzave
svojo mo& obutno izboljdala. Komunisti
presli svoj visek in niso ve¢ znoZzni novih osvojilev:

DR. MILAN KOMAR, seveda Slovenec, je zdaj
profesor na Kkatoliski univerzi Santa Maria v Bueno$
Airesu. Je redni ¢lan Slov. Kulturne akcije in v njé
nih izdajah pogosto naletimo na njegove globoko z&
misljenc spise. Najnovejli GLAS S.K.A. porofa ©
njem: Na letofnjem majskem zasedanju stalne argen”
tinske skofovske konference je zbranim skofom g0
voril o marksizmu in njegovih mnogovrstnih ided
leskih oblikah. O tem nastopu slovenskega prufc»‘.orjﬂ
ic pozorno pisalo vse argentinsko Casopisje.

BROZO KRAMOLC, slikar in pisatel), zivi kot be
gunec v Torontu, Kanada. Glas slov. kulturne akeii®
v Buenos Airesu prinaSa urednikov razgovor z njint
Eno vpraanje je bilo: Kaj bi Zeleli povedati Slo-
vencem (v zdomstvu) sploh? Kramole odgovarja: L&
po bi bilo— ¢e bi to bilo mogote — da bi vsi Slovent!
sedli za mizo, kot smo mladi arhitekti pocenjali ¥
gostilni Tenente za GradaS¢ico v Ljubljani, in se pog®”
vorili kot ljudje. Beseda ni konj! Se vedno &ujem svo
jega profesorju mojstra JoZeta Pleénika, ki
nasih debatah v gostilni Tenente skrbel za nase dobro:
“Gospodiéna Rezika, Se en Stefan! Fantje so Zejni!” —
In Zejni smo v emigraciji — VSI!

AVSTRALSKI CRNCI — ABORIGINI — poslaia'
jo iz leta v leto ve&ji problem. Ni jih tako malo, da
bi med 12 milijoni “belih” izginili kot brezpomembn#
manjsina. Tudi civilizacija — ¢e Ze ne kultura —
jih je po vetini toliko usposobila, da Cutijo svojo
moé¢ in postavljajo zahteve. Zavedajo se svoje zap®
stavljenosti. Tudi beli in njihove vlade se zavedaj®
dejstva, da aborigini ne uZivajo pravic, ki jim gred®
v demokratiéni druZbi. Toda naSi &rnci niso sam?
zapostavljeni, so tudi straino zaostali, nevzgojeni, Z¥
nikrni in kar se %e lahko reée o njih. Beli Awvstrale!
se sprasujejo, kako jim pomagati. Ali jim dajati sam?
gmotno podporo, ali jih sistematiéno vzgajati, da bo
do sami skrbeli za svoj napredek? Nato pa: Ali nal
se prevzgoja pri¢ne pri otrocih in mladini, ali prt
stariih? Ampak kako bod stare vzgajal, ko se 13]50
trdno dr7e starega, in kako bos mlade vzgojil, ko jif
stari drze pri starem? In to zlasti s svojim zgledom!

demokracije ne samo svojo  Sles

so ocividno

je ob
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ZOPER ZAPOSTALJANJE ABORIGINOV prihaja-
molni glasovi belih Avstralcev. O¢itki

Padajo na desno in levo. Deloma 7e samo zato, ker
0s1alj

jo

tudi izmed

svet postaja boly in bolj na poloZaj
; Avsiraliji in O&itki  padajo
i“‘h po Kkatoliski Cerkvi. Najve¢ aboriginov je v dveh
'\L.\]ri}:lh: Darwin, N.T. in Broome, W.A. Oba Skofa,

Loughlin in Jobst, sta nedavno dala v tisk svoje

Poglede na oditke in na polozaj aboriginov. Prvi pravi

pozoren

dl“‘“i—:imu Y obsoja.

o

Med drugim: Naj se ustanovi informacijski urad, ki
bo 2 veo odgovornostjo raziskoval vpradanje aborigi-
oy ip Avstralijo ter ostali svet o njihovem poloZaju
Pravilno poucil. Pomagajte, da se to zgodi! Drugi

T? V1mied drugim: Ni primerno, da oditate to in ono.

orimo, kar najveé moremo za boljsi poloZzaj €rncev.

I beli Sirom po Avstraliji pa poskrbite, da dobimo
I"‘ Nase prvotne Avstralce veé vzgojiteljev in uditeljev,
F tudi misijonskih delaveev in delavk, pa sc bodo

‘1‘?11‘.\'lu kmalu zboljsale.
TRZASKA REVIJA “MOST” izhaja priblizno &tiri-

_I'L‘l na leto, Zadnje Case prinasa domala vse svoje
anke prevedene v italijan3¢ino. S tem baje hole
"praviti viis, da je MOST na Siroko “odprt”. Me-

nik MLADIKA, ki je tudi trzaski list, piSe o tem:

Mo slisali, da bi se naklada MOSTU zaradi lega
JOVe S ]- . . . . . - .« .
I\“ ‘_LL.lld In nismo opazili v italijanskem Casopisju ali

Javnosti, da bhi ta odprtost rodila kak odmev in

::_&"_I.u Ii\ny.;”_.q kot druge revije, ki so "f'u|1rll_"

-l'-- liskane samo v slovenstini.)

f\ LETOSNJE FEDERALNE VOLITVE v Av-
fraliji je tukajsnja “Action for World Development”,
I’]':i*i;l.il. medverska [H'_!_::IT‘IEZ‘:‘.L'l'_iiL”Pl"llf?ﬂﬂ‘c'”ﬂ V resen pre-
SMSlek vsem strankam in njihovim
“adeye. ki
Kucke i,

Casy

Stiri
naj jih v javnosti dobro predebatirajo. Za-
teh naj 1zvoljem
Svojega vladanja, — 1.

kandidatom

debal vesino upostevajo
Pomo& nerazvitim
4M in ljudstvom. 2. ReviCina v

< aboriginov. 4.

de-
Avstraliji. 3. Pra-
Postopek pri emigraciji. — Pri
Navedenih tofkah je podana tudi obdirna razla-
' Zakaj je zanje potrebna javna debata.
‘.t,fi?:"'“f“""”_N"‘“"—""'"F KUHARIC se  je mufi
lr\--d;k[-” in \ch!-_;n k“.r. \_!\ul».r:n_ hudo r;nmcr!E
PTcd. h'"'f..l\unnlmhlnm. O prlhk} znanih dmlnnnxlr;}ulj
O%icem je odpovedal boZiéne polnognice v Za-

2g|

Vig

La,

nocjo

grebu. Partija je zaslutila v tem novo demonstracijo.

Peslala je nekoga k nadSkofu, naj poizve za razlog.
Nadskof mu je rekel: “Ne dovolijo nam boZiéa imeti

za juven praznik, na drugi strani pa mene kli¢ejo na

odgovor, zakaj ni polnocnice!” Po teh besedah je
odposlanca spremil do vrat, Za post je nadskof
izdal pastirski list, ki so ga brali v cerkvah. Povedal

nakaj bridkih na
je planilo po njem, da se viika v stvari, ki niso nje-

je ratun oblasti. Vladno Casopisje
gova zadeva. Bile so Ze prave groZnje. Toda Skofov-
ska konferenca iz aprilu je
nadikcfu da ni niCesar zagredil. Baje
komunisi to dosti mirno poZrli.

NADSKOFIJA V TORONTU, Kanada, je izdala za

vse Jugoslavije v dala

priznanje, S0

desetletje 1961—71 zelo padrobno porocilo o finané-
nem stanju nadskofije in posameznih Zupnij. Od kod
denar, kam je 3el? Vse gladko povedano. Nadskofija
ima blizu 12 milijonov dolarjev - dolga. O obeh sloven
skih Zupnijuh v Torontu j¢ redeno, da sna ena 64
tiso¢, druga pa 97 tisol dolga. “BoZja beseda”, gla-
silo slovenskih Zupnij v Kanadi, kK vsemu temu do-

Porocilo

stavlja: je res prav zanmimivo in v finanénem
pogledu izérpno. Kako se osramotijo tisti, ki toliko
govorijo o bogastvu torontske nadSkofije in njenih

Zupnij! Tako porogilo bi morale izdati

vse Skofije po
svetu z Vatikanom vred. Skrivnosine svote denarja, o
katerem govore umazana usta nerazsodnih katoli¢anov,

bi izgubile svojo skrivnosinest in bi |1\|L.|!;||l'. kaksno

j(_‘ d:'._i‘m\kn stanjie Cerkve in v kakSne namene gre
denar, ki gardobi od vernikov.

PISATELY KAREL MAUSER objavlja v kanadski
“BoZji besedi” svoj krasmi roman o 3Skofu Baragu

Nuslov: “Le eno je potrebno” KaZe, da bo to Mau-

serievo najvecije pisatelisko delo poleg romana “Ljudje

pod bi¢em”. Prvi del romana, ki obdeluje Baragovo
Zzivljenje do njegovega odhoda v Ameriko leta 1830,
je list “BoZje beseda” izdal Ze tudi v knjigi. Stane
nevezana v avstralskem denarju  $2.00, veZzana pa
$3.00. Narota se na naslovu: BoZja beseda, 739
Brown’s Line, Toronto 250, Ontario, Canada. Koliko

velikeea
pl\l..l'l;ll.‘l hodoénost. Objava v
ko je Baragova sestra
Ameriko

nadaljnjih delov tega romana Se pride. bo

listu je zdaj do tam,
Antonija prisla

Za njim v

TOBIN
BROTHERS

funeral
directors

““__
VIKTORIISKIM SLOVENCEM
NORTH MELBOURNE,
189 Boundary Road. 329 6144
MALVERN,
1382 High Street, 50 4720
SPRINGVALE-DANDENONG,
505 Princes Highway, Noble Park, 546 7860
MENTONE,
3 Station Street, 93 2460
FRANKSTON,
232 Cranbourne Road, 781 2115
N NA USLUGO V CASU ZALOVANIA
Mist, Avgust 1972
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DIRENDAJ
PES ZA MUCOM SE

SPUSTIL.
TA SE V PUISKA ZALETI,
PUIJSEK SE PO TLEH ZVALL
MUC Z DREVESA SE REZ],
ZAJCEK NA POMOC HITI,
PA VSE PISKE PREPLASI
NANJ PETELIN ZAKRICL
ZAJCEK K MISKI PRIBEZI,
MISKA GROZNO SE BOII,
METLE V KOTU SE DRZL
METLA PA SE RAZIEZI,

VSE POMETE IN SPODL

Dragi Kotickarji! — Danes Vam prvi¢ pisem sama
Zelo rada hodim v Solo. Imam dosti prijateljic. Vse

Was lepo pozdravljam — Judita Bavcar, Fairfield,
N.S.W.
Dragi Kotickarji! — Ze dolgo se nisem oglasil.

Hotel sem Vam napisati kaj o nasem majskem iz-
letu, pa so me 7e drugi prehiteli. Toliko lahko po-
vem, da podzemske jame 3e nikoli prej nisem videl.
Mgoja sestra Mirjam je rekla, da je Postojnska doma
lepsa in da se je z vlakom v njej peljala. Seveda,
cna jo je lani videla, jaz jo pa nisem, Ker sem moral
tu ostati. Pa nisem ni¢ jokal zato, saj sem fant.

Se to naj povem, da sem bil za potitnice tudi v zoo-
vriu, Videl sem dosti Zivali. A kar holem
povedati, je to, da sem krmil papige. Ena je namesto
piskota ugriznila moj prst. Takrat pa res nisem ve-
del, ali bi jokal ali ne, ker mi je mama prej rekla:
Pazi, da (e ne ugrizne!

Lep pozdrav vsem Kotickarjem! — Bogdan Bavcar,
Fairfield, N.S.W.

lotkem

Dragi Kotickarji! — Ker se iz JuZne Avstralije 3¢ ni
nihte oglasil, se bom pa jaz prva. Mama mi pomaga,
saj sem Se majhna. Tukaj nimamo slovenske Sole.
Skoda! Ce bodo tudi v Adelaido prisle slovenske se-
stre, jo bomo pa imeli. Upam, da bo to kmalu. Pa
Se drugi otroci iz Adelaide se oglasite, da ne bodo

drugje mislili. da smo tukaj sami zaspanci. — Sonja
Dodi¢, Torrensville, S.A.
Dragi Koticek! — Ker nalega prvega pisma nisle

vrgli v koS, se zopet oglalamo. Zahvaljujemo se za
prejeto nagrado za velikononi spis: plos€o bratov
Plesni¢arjev. Je zelo lepa. Skoda, da tudi na njej ne
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pojejo. saj radi posluSamo petje. Posebno, kadar nam
nafa mama kaj zapoje.

Mi smc trije bratje in Zivimo v St. Albansu. JaZ
sem Viljem, imam petnajst let in obiskujem tehmén?®
3olo. Rad se uim. Tudi brat Dusan se dobro ugi. Star
je enajst let. Najmlajsi brat pa je Deni, deset let staf
in zelo nagajiv. Vsi radi poskoeédimo mami na po°
mo¢ v kuhinji in na vrtu, Se rajsi pa brcamo Zogd
Ko smo igrali zadnji¢ na dvoris¢u, smo razbili okn®
potem pa si le predstavljajte, Kaj je sledilo .
vsem mladim braveem in Se drugi
Bauer, St. Albans, Vie.

Lep pozdray
kajl —

Bratei

DRAGI OTROCI!

Pa pojdimo  zopet '
Juino  Avstralijo,  Kitf
pri svojih  roditeljih ¥
Adclaidi  zivi FRANM
PIRC. Ocka je doma i
Vojscice, mama iz Gok
ca, Frank pa je bil r®
jen v Loxtonu, S.A. Ie-
to po prihodu starsev ¥
Avstralijo, Vsa leta je
bil v katoliski soli in J¢
konéal Marist Bmthff‘
College. Zadnje leto I
bil Captain, kot mDav
dusen Sportnik (zlasti v teku) je za svojo Solo prei
vet prvih nagrad. Nogometa tudi po Kkontani soli
opustil ter je vsako soboto na igristu kot igrale®
adelaidskega nogometnega modtva “United”. Ze V¥
let se u¢i tudi harmoniko in dobro potegne meh
Zelo rad igra slovenske pesmi in ena najljubsih ﬁ“f
je pesem “Mamica moja”. Ve¢ let je ministriral Pﬂ
slovenski masi. Zdaj bo imel Ze kmalu dvajset let '1!
ne ministrira ve¢, kK masi pa $e redno hodi. Ve, kal
je njegova dolznost.

Pred nekaj leti je bil z mamo in sestrico v Slo¥®
niji na pocitnicah. Takrat mu je prav prislo, da i
vedno govori jezik svojih starsev. Mnogi niso mo#
verjeti, da je prisel iz Avstralije. Marsikdo je testitS
materi, da je sinu dala poleg dobre vzgoje v 3¢
tudi vzorno domato vzgojo ter mu ohranila kljub ¥
jini svojo govorico.

Tudi mi lahko starSem ¢estitamo. Saj jim je Fl“i‘l'k
v resnicen ponos in Bog daj, da bi tak tudi ostal

4
Misli, Avgust 197>



CARINA, Qld.
5 tako
Nas v
300 Stranch nam
Odlitni glanki.
Priliki  stiridesete
ran&isky

Argentinski
polzevo zamudo konéno le dospel tudi do
Avstraliji, nas zcpet ni razotaral. Na ve& kot

ZBORNIK, ki je

vel kot marsikatera knjiga.
lep spominski ¢lanek ob
smrii  goriSkega nadskofa
; do¢im nasi argentinski gorniki po-
p_i'“‘jtjl‘ svoje vzpone na Ande. Skoda, da je med na-
Simi ljudmi za Zbornik tako malo zanimanja. Dokaz,
‘]'j' tudi domacih knjiznic ni po natih domovih, saj
Lsiterko predstavljal knjizno slovenske  iz-
s'f]if.‘mkc hiSe brez bogastva Zhornika. Kot poverje-
Nk treh zq nikakor nisem macgel razpeCati, zato jih
PCSiliam  upravi MISLI, ki
k“PL‘:L,

pove
med njimi

abletnice
SL'(EL'].EI‘

aomaro

bodo morda laZje naile

Ko sem v majski Stevilki MISLI bral “lzpod Tri-
!;',I;;\-,-p_ da je v Ljubljani umrl zgodovinar dr. Milko
I\US, sem se ustavil pred svojo knjiZzno omaro in se
fazr] njegovo delo: “Zgodovina Slovencev od na-
Selitve do xv. stoletja”.

Delo je res nekaj edinstve-
ncg;; s

le kdo ga bo nadaljeval? A smrt ne izbira
N ne ¢&uka. tudi veliki mozje odhajajo, Zivljenje pa
e svojo pot — Janez PrimoZit.

"‘YD‘\‘EY, NS.W. — V Zasopisih sem Zze veékrat
Sledi] porotila, da ima v npaSi drzavi Liberalna
Hranky svoj “Migrant  Advisory Council”, ki sestoji
1z . 2 5y Pk

'1 delegatoy raznih narodnosti, proutuje razne pro-
Cme priseljencev ter stavlja svoje predloge vladi.
Menjenih je bilo 82 delegatov kar 25 razliénih narod-
No&t - » ) .

OStnih  skupin, & se prav

spominjum. Z zanima-

Emigracijski minister
Sderalne  viade, Dr.
Orbes (drugi od leve),
_Tdazgovoru s sloven-
SKim —(\1. Lajovic je
“adnji itali-
lanskin iy grikim  de-
Ratom,

a desni),

M:s]i, Avpust 1972

njem sem bral, da so delegati med drugim predla-
gali vladi, naj bi zalela s pesebnimi tefaji za materin
jezik izscljenskih otrok, oz. sprejela razne jezike emi-
grantov kot Solski predmet. "V Evropi veljajo ljudje,
ki govore ve kot en jezik, za kulturne; v Avstraliji
pa so nczaZeljeni. Ce bi vpeljali jezik izseljencev kot
Solski predmet, bi bil 10 brez dvoma korak naprej
v duhu strpnosti je izjavil poljski delegat. Res
me zanima, & bo kaj iz tega. Sicer je pa Je govor
o tem korak naprej. Mislim, da je tudi Sola kriva, da
se teliko otrok, ki so Se zmoZni jezika svojih star-

Sev, kar sramuje odpreti usta. — Po porocilu delegati
tudi zbirajo za federalno vlado dokumente, ki naj
bi dckazali delavnost komunisti¢nih agentov. Agenti

delujejo za razne konzulate ali pa so celo sami di-
plomati ali ¢lani misij komunisti¢nih drZav. Na ra-
zne nacine skulajo infiltrirati izseljenska drustva, ijih
razbiti ali razdvejiti. Tudi skuSajo na ta ali oni nadin
strahovati pod raznimi pretve-
zami nepovabljeni i8ejo zvezo. Kar prav, da bi za te
slutaje zvedela tudi vlada in storila svoje za varstvo
priseljencev iz drzav diktatorskih

izseijence, s Kkaterimi

rezimov,

Zanima me, ali imamo med temi delegati v “Mig-
rant Advisary Council” tudi Slovenci svojega zaslop-

nika? — Iskreno pozdraviju JoZe Meglin.
Op. ur: V “Migrant Advisory Council” je sloven-

ski &lan g. Milivoj Lajovic in zastopa Sydneysko slo-
vensko drustvo, €e sem prav poucen. Tu Vam in

ostalim bralcem lahko postrezem celo s sliko iz zbo-

rovanja v letodnjem aprilu,




PORT LINCOLN, SA, — Ce¢ le morem, se rada

udelezim sestanka C.W.L. (Catholic Women's League)
nascga kraja, ki ga imamo vsak tretji torek v mesecu.

Tudi 21. junija sem se ga udeleZila. Tokrat nam je
govoril duhovnik, Father Cresp, ki je sedem let slu-
7boval kot Zupnik v Cocber Pedy. znani
opalskega polja. On je tisti, ki je zgradil, v

naselbini
resnici
bi morala re¢t skopal, tamkuajinjo edinstveno cerkev
pod zemljo. Delo je bilo konéano leta 1967. Na tak-
ratmi boziéni don je bila v njej prva sveta ma3a. Za-
nimivo nam je pripovedoval, kak$no Zivljenje je tam
gori in tudi cel album slik smo si ogledale.

Father Cresp je pripovedoval med drugim tudi o
svojem prijatelju, o katerem je rekel, da je Jugo-
slovan. Odsel je domov po nevesto in res pripeljal
v Avstralijo Cedno dekle ter z njo v tamkajinji pod-
zemski cerkvici stopil pred oltar. “Samo malo pre-
mislite, kaj si je to dekle mislilo o Avstraliji. Doma
je zapustilo lepe zelene kraje in vse udobnosti ter
se¢ je v dveh dneh poleta naenkrat znadlo v puscavski
naselbini vro¢ine in prahu, kjer je celo kozarec mrzle
vode skoraj luksus . " nam je dejal Father. Dodal
pa je, da je z veseljem opazil, kako se je privadila
novim Kateri  jugoslovanski narodnosti  je
pripadala, nam ni vedel povedati. Bogsigavedi koliko
izmed nas, ki imamo vsega, bi se privadilo na Zivije-
nje tam gori. Gotovo je tudi kaj slovenskih druZin
med temi iskalci opalov.

razmeram.

Drugo pa je, da smo imele Zene naSe Zupnije 24.
in 25. junija duhovno obnovo. Na$ govornik je bil
pater dominikanec iz Adelaide. Vseh govorov mi ni
bilo mogoge prisostvovati, a kot velina Zena, sem
prisla kadar mi je Cas dopusal. Nekaj let od tegd
sem bila prvi¢ na taki obnovi in mi je bilo kar vied.
Zal sem bila takrat kKot tudi zdaj edina slovenska 0%
jugeslovanska Nove nascljenke, S€
mi zdi, na splofno “nimajo Casa” za lake redi, ali p#
s0 moski premalo poZrivovalni, da bi za dva dni
pazili na otroke. Nujve¢ debat in tudi rclitev se
razvilo 1z vprasanj, ki smo jih same pisale in metale
v posebno 3katlo. — Mislim, da bi kar vse rabile l“_l
Casa do Casa malo miru in poglobitve vase, pa tudi
moZem bi kaj podobnega prav ni¢ ne Skodovalo. Vet
bi bilo razumevanja po nasih druZinah, ki so véasib
materialne do-

celo udeleZzenka,

prav zaradi stalnega dela in misli na
brine take razdvojene. Kaj pravite? Iskren pozdra¥
vsem braveem! RaZza Franco.,

CONCORD. N.S.W. — Oni dan sem bil spet multf
med ljudmi. to sc pravi med rojaki. Sicer jih dostl
ne peznam, ONi pa mene ne, vsaj ne po imenu. po-
je bil najbolj zgo"

voren in je 3pase kar iz rockava stresal. Eno njc_'._!\)"'h

sebno enega sem rad poslusal, ki

fal bom zapisal, ker je malo v Zlahti z mojo jezik®
lovs¢ino. Takole je pravil rojak:

Komaj dobro leto sem bil v Avstraliji, pa sem

PHOTO STUDIO

VARDAR

108 GERTRUDE STREET, FITZROY,
MELBOURNE, VIC.

(blizu je Exibition Building)

TELEFON: 41-5978 — DOMA: 44-6733

IZDELUJE:

prvorazredne fotografije vseh wrst,
svatbene, druZinske ,razne.
Preslikava in povetuje fotografije, &mo-
bele in barvne.
POSOJA BREZPLACNO SVATBENA
OBLACILA.
vsak dan, tudi ob sobotah in
nedeljah od 9—ou.

Odprto
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Govorimo slovensko
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Moral v bolnisnico. Na sreto je bila med bolnicar-
“mi {udi ena, ki je bila slovenskih starSev. Bila sva
S priblizno enaka: jaz v anglis€ini, ona v slovenséini.
‘Usala mi je vse povedati in povpraSati po angle-
ko, zraven pa je delala kretnje z rokami, da bi jo
Vendar razumel. Ce nisem drugace razumel, je pa
kakina 1oy enska beseda prisla iz njenih ust, le celotna
eradba stavka je ¢udno po angleSko disala.
Nekot je ta bolnicarka priSla na dan z vprasanjem,
U je pri bolnikih kaj pogosto: “Did your bowels
m?\'e‘.’“ Jaz sem debelo gledal in resno ugibal,
l_“‘! Pomenijo kretnje, ki jih je delala zraven. Ko mi
llF bilo dovolj, sem pa kar skoraj zareZal nad njo:
do te razume, dekle! Povej po slovensko, saj znas,

e hogest | |

) Ugriznila se je v ustnice in globoko
Mislily,

) potem pa le spravila iz sebe “slovensko”
YPrasanje: “Ali so se tvoji &revi preselili?” — Zdaj
M Zele debelo gledal . . .

Tiil\'ﬂ je pravil rojak, mi smo se pa ob tej zgodbi
Posteng nasmejali. Pozdravljy — Pepe Metulj.

CAULFIELD, Vie, — Skoro bo leto dni odkar se
s"-k(.} prvo soboto v mesecu upokojenci — raztreseni
EU Sirnem Melbournu — zbiramo v Slovenskem domu

North Carltonu. Prav prijetno in domace je tam.
lai‘iil-':lcri izmed nas smo se ele tam spoznali. P.u par
Si Sﬂht}?ilh pa ni hilo ve¢ razlike med nami: kdo
' 0dkod in kaj si bil . . . Vsi se potutimo kot ena

Slovener LSgssmy : e
OVenska druZinica in bliZji smo si kot bi si bili morda
Omy,

Y

k Prav prijetnem vzduiju in ob skodelici &aja ali
dve

¢ nam veZejo besede in obujajo spomini na
::'Iadﬁszna leta. Starost je grenka in vendar neizo-
Na, ¢e se jo le do¢aka. Samota pa je e bolj bridka
: ?stilr{)ﬁ'li. Zato je nujno potrebno, da se zbiramo in
lrcninl[?fldcn?o melanholiji 3.“ celo obupu. V samotnih
IahkUch si pogoxw.z:}?clmm ‘nckng;.n. s 1:;;;1erirp. bi
jw(’k‘malu E(:kr;:ml.]th. Zaicltmq si si.imh prijate-
I'I:lse.,- 1 smo JIh.pl].‘i[llI‘\’ dn.mo\'im. Vv ]‘Ijl.h ‘drf.libi bi
Mlag I|'|‘II5|I pohitele t}n.‘ kjer smo ‘doi_wljall naso
mzn:‘sl- Morda l‘mmu .Jllllt‘:ll nas ni bila 'poscbnq
ey 4, loda du?lvclu. J‘()‘hl.]él ”d(J[l%‘if. v n:t?: prelepi
B Vini, med s.orndmk: in pn]a‘n_r.?]j:. — Ti sestanki
- vse o vsaj delno nadomestijo. Vsaj za kratek
POzabimo na naso samoto in morda se Se par dni
vl:_lﬂ nasmehnemo ob mislih na prijetno popoldne.
'_hl Zeleli, da se naSa melbournska druZinica
am'i:,mTcev poveca. Vemo, da je Se ve€ slovenskih
Priﬁlic in 'ui‘ctov. ki uZivajo svoj p.ok.oj ‘in bi radi
bile. ']ePa je l.e?kn za_prevoz. Mladi imajo avtomo-
Nojin po bi b.ll(), Ze bi eno m‘l?uto na mesec Zrivovali
ud; abosl'flrehm .starﬁcm in jih pripeljali mf:d nas.
Memgq ¢ in mati sta Potrcbnu_ malo razvedrila. Po-
in iim“: liste sinove, ki za svoje slaré{: to radi store
ali mor:;l zal ?a_omh dvanajst sobotnih popoldnevov
44 za tisti galon bencina.
ki 4 Pl_‘ipnmnim %e tole: Prav iskrena hvala vsem,
Pripomogli k praznovanju mojega 75-ega rojst-

Miq;
S, Aveust 1972

SOFERSKI POUK V SLOVENSCINI

Nudi ga vam z veseljem

“FRANK'S
AVTO SOLA™

32 THE BOULEVARD, FAIRFIELD WEST, 2165
N.S.W.

TELEFON: 72-1583

Zelite domaCo postrezbo po zmerni ceni in v
slovenskem jeziku?

CONTINENTAL
RESTAURANT
201 Brunswick Street, FITZROY, Victoria

Vam je na razpolago vsak dan od 12 — 2
in od 5 — 9:30 — razen ob nedeljah
Za poscbne prilike (poroke, krstitke, rojstne
dneve, obletnice . . .) se pogovorite z lastnikom!
Prostora je za Stirideset oseb.
Priporotata se

EMIL in STANISLAVA FATOVIC
Telefon: 41 3651

b -

nega dne v Slovenskem domu na prvo soboto v ju-
liju. Fnako vsem navzofim, ki so mi Zeleli zares
od srca vse dobro za nadaljna leta. Bilo je prisréno,
iskreno, veselo, petja in zdravic nesteto.

Vse te zdravice pa niso bile namenjene samo mo-
jemu rojstnemu dnevu. Gospa Anica Kuri je bila
tudi slavljenka istega dne — za njen 65 rojstni dan.
Ce se bodo uresnitile vse naSe dobre Zelje, potem
bo gospa Anica tudi Se 75-letnico docakala.

Prisréne pozdrave vsem! — Minka Periiceva.

Op. ur.: Tudi vsa melbournska slovenska druZina
ter druZina naroCnikov MISLI se iskreno pridruZuje
Cestitkam  zbranih na sobotnem sestanku naSih osta-
relih rojakov. Bog daj slavljenkama 3e dolgo sreénih
let v zdravju in zadovoljstvu!

SYDNEY, N.SW. — Obrafam se na naro¢nike
MISLI, ker bi rada naSla stanovanje pri naSih lju-
deh. Rada bi bila pri mirni druZini, v hi§i brez pijan-
tevanja, da bi imela tudi prijetno domaCo druZbo.
Ce mogode, v Sydneyu oz. okolici. Sem sama brez
otrok, petdesetletna, ne pijem in ne kadim. SluZbo
imam. PiSite na moj naslov in omenite tudi ceno! —
Mrs. Tereza Kavéié, P.O. Haymarket, 2000. N.SW.
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PHOTO STUDIO

ERIC

267 High St., PRESTON, Vic. 3072
Tel. 480-1451

{ob vsakem Casu)

Izdelava prvorazrednih fotografij za:
— POROKE —
— KRSTE —

— RAZNE DRUZINSKE SVECANOSTI —

Seveda tudi za reprodukcije in povetave
(¢rno-bele in barvne) se vam toplo priporota

VAS DOMACI FOTOGRAF

Nevestam posojamo brezplacno porocne obleke

V zalogi imamo tudi cvetje, porofne vence,
bonbonjere in ostale poroc¢ne potrebscine.

Seveda govorimo slovensko
Odprto tudi ob sobotah in nedeljah

I I ImmmMmMm e e R R D DL LD R

KRIZANKA

(Branko Zabkar)

Refitve posljite najkasneje do 31. avgusta na ured-

nisStvo. Nagrajenca bo dolo¢il Zreb.
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Vodoravno: 1. majhen voz, vozitek: 7. Stevilo let:
ki jih je letos dopolnil bivii urednik MISLI; 8. [3!5
9. drugo ime za limono; 10. nekdanji skandinavsk!
rod drznih mornarjev: 12, aparat; 15. produkt 19
preostali del; 22. slovenski pisatelj: 23. najboljsi kos
servirane perutnine; 24, robteks
rutica.

Solski predmet; 25.

Navpitno: 1. Cuvati; 2. vzklik k molku (najdes &
za konec enega izmed d¢lankov te Stevilke); 3. nekd”
tere rastline imajo namesto korenin: 4. motorsk?
kurivo: 5. odpoved: 6. podlaga: 11. zima prinese ™
veje: 13, telesna pnikodh::: 14, resni¢na 3Saljiva rgi’d'
ba; 16. sekira v naregju; 17. pridelki leta; 18. sam?
koklja zna; 20. ve& slovenskih cerkvic po hribih nos!

to ime iz turskih &asov; 21. oSaben.

RESITEV KONIJICKA julijske Stevilke:

Ce zafnete s ¢rko N v levem gornjem kotu 'Il_
|1I'a\'i|l1l.'l skactete kot Sahovski konjicek, dobite slede!
stavek iz svetega pisma (1 Jan 3, 18): NE [JLE]’:]M(I'

Z BESEDO, TUDI NE Z JEZIKOM, AMPAK
DEJANJU IN RESNICI!
Pravilno resitev so poslali: Vinko Jager, Ani®

Sajn, Spela Zagar, Joze Gril, Ivan Karin, Joze Mez€®
in Anna Rezelj. Zreb je doloéil nagrado Anici sajt

:
Misli, Avgust 197



Zdravnik po pregledu svojemu pacientu: “Pred-
vsem, dragi moj, morate jesti veliko sadja. In pred-
"S'fm morate jesti, kar je okoli, kajti prav v lupini je
Najve vitaminov, ki jih potrebujete.” Po kratkem
molku ga vprafa: “Katero sadje pa imats pravzaprav
Rajraje?

“Orehe, gospod dokter”, odgovori bolnik z vidno
Zalostjo na obrazu.

TEL. 47-2363 TEL. 47-2363

STANISLAV FRANK

74 Rosewater Terrace, OTTOWAY, S. A. 5013

LICENSED LAND AGENT:
PO'Sredujc pri nakupu in prodaji zemlji¢ in his.

DARILNE POSILIKE v Jugoslavijo
redno in po zmerni ceni.

.
.
.
.
.
.
.
.
-
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.

posreduje

SERVICE ZA LISTINE: napravi vam razne do-
kumente, pooblastila, testamente itd.

ROJAKI! S polnim zaupanjem se obralajte na nas
v teh zadevah!

TEL. 47-2363 TEL. 47-2363
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MED DEKLETI: ‘In ta nesramneZ mi je tudi de-
jal, da govorim logitno . . ." — ‘Kaj pa pomeni ta
heseda?” — '‘Ne vem, a za vsak slufaj sem mu pn-
mazala klofuto . .

TISKARNA ;

POLYPRINT

PTY. LTD.
7a RAILWAY PLACE, RICHMOND, VIC, 3121
TEL, 42-7417 '

| se priporoda melbournskim Slovencem in slovenskim |
| podjetjem za razna velja ali manjfa tiskarska dela |

e
P T L R T L L T T T T T

VASA

potovanje kamor koli po svetu.

urejujemo brezplaéno.
MELBOURNE —

POTOVANIE OKROG

-

- R Me O

72 Sith Street,
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TURISTICNA AGENCIJA

Vam more nuditi odline ugodnosti in najniije cene
za vse vrste potovanj, za skupinska potovanja pa Se
posebne popuste.

s Kdor Zeli, more za polovanjc v Jugoslavijo in nazaj izbrau
% Na izbiro so sevedz tudi druge zrafne in morske linije za

% Dokumente za Vade potovanje in dokumente za prihod Valih rojakov v Avstralijo

BEEOGRAD —
~A ENO STRAN  $370.00
SVETA SAMO §718.10

(Melbourne — Amerika — Jugoslavija — Melbourne)
MFEF1LBOUKNE — PIM — LJURLJANA — ZAGRFB $682.98
POSLUZUJTE SE VASE POTNISKE AGENCIE

COLLIOOD, elboume
POSLUJEMO VSAK DAN, TUDI OB SOBOTAH, OD 9. — 7.
TELEFONI: 419-1584, 419-2163, 41-5978, 44-6733

V uradu: P. Nikolich, N. Nakova, M. Nikolich

T T L T

PRVA

A7

MELBOURNE SAMO $647.40
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DR. J. KOCE ;
: 3 BEATRICE STREET, KEW, VIC. 3101 :
: TELEFON: 86-8076 :
E 1. Kakor vidite, sem scdaj v Melbournu in sicer stanujem in uradujem v slovenski hisi E
E (g. Ivana Zupana), ki je samo 200 korakov prot od Baragovega Doma, za slovensko H
: cerkvijo. H
a 2. Obrnite se na pas, e hotete imeti pravilne prevode dokumentov. Rojakom, ki priha- ~
E jajo v Avstralijo iz Nemdije ali Francije, labko napravimo prevode iz nemicine ali E
H francostine v angle$éino in obratno. :
E 3. Pomagamo vam, e hoCete dobiti v Avstralijo svojega sorodnika ali prijatelja. Sploh E
. se obralajle z zaupanjem na nas po masvete v Kakrini koli zadevi, NaSe izkustvo, ki :
E smo ga nabrali tekom ve¢ kot 20 let v Avstraliji, Vam bo priglo prav. E
. 4. Darilne poliljke (pakete) Se vedno hitro, sclidno in uvspeino izvr¥ujemo. Po Zelji Vam .
E posljemo cenik. E
: Zastopnik za Victorijo Zastopnik za NS.W. Zastopnik za Queensland :
: Mrs. M. PERSIC Mr. R. OLIP Mr. J. PRIMOZIC :
E 704 INKERMAN RD,, 65 MONCUR ST, 39 DICKENSON ST, E
: COULFIELD, VIC. WOOLLAHRA, NS.W. CARINA, QLD., 4152 :
: Tel. 50-5391 Tel. 32-4806 :

% Theodore Travel Service P/L

::I;lgﬁ;mo, 6€ Oxford St., (Darlinghurst), Sydney, 2010.

ALI PISITE: Tel.: 33-4155
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mi smo uradni zastopniki letalskih in pomorskih druzb
pri nas dobite najcencjSe moZne vozne karte
urejujemo rezervacijc za vsa potovanja po morju in zraku — Sirom sveta

izpolnujemo obrazce za potne liste, vize in druge dokumente

organiziramo prihod vadih sorodnikov in prijateljev v Avstralijo

Vsak dan lahko potujete v Jugoslavijo in nazaj za samo: $682.90
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